






షొతయ సాంస్మ తిక సక్షపత్రిక 
సంపాదకుడు: విద్హాన్‌ బలగ గీతారాను శాస్తి. 


+m xX 





సంపుటము 2 రాజమేం[దవరము 1-3-1979 సంచిక 9 





+ ఈసంచిక తో కోకకరాజు శ్రీధరరాయకవి 
1) వబంధాల్లో వద్య శిల్పం, (M:B 5. 0.236 
వ) _ వేదన. (పద్య) టవూంశళజము _ 1969, 
క) (చావది - ధర్మాజ్వైత స్థితి, (కీచకవధ ఘట్టము) 
4) “రసిక్‌” కూనలమ్మ వదాలు, 
క) వైకుంఠపాళి, (పద్య) 
6) చేమకూర వేంకటకవి సారంగధర చరితము, 
7) (వకృతిలీల _ “బుతు హేల” 


రాల) 


ర) మాఘుని కావ్యనిరా ఆఅ దతతే, 
9) విశ ౧నాథ వారి సాహిత్య విమర్శ, 
10, శా దృష్టిలో గుర జాడవారి సృష్టి, 


11) వలపు చిలుక, (పద్య 

12) గ )ంథసమాలోచన - కుందమాల, 
18) ళీ వాణీ సమానవర్ష్మనం, (సద్య) 
14) వతుంలో. 


168.79 సంచికలో పురుషార్ధ సుధానిధి _ పతివ్రతా ధర్మములు, UY పకృతి గీతములు _ ఒక పరిశీలనము? 
కవి కళాదులు ముదలగునవి ఉంటాయి 


—* 1, 16 తేదీలలో (పచురింవబడును  *= 


చందా 
"సంవత్సర మునకు రు 10.00. 
అర్జసంవళ్సరమునవ రు 5-50. విడ్నిప్రతి 50 పెం 





కవితా లక్షణాలలో యత్మిపాసల 
లాగే వృర్తరచనగూడా ఓ పత్యేక త 
నిల బెట్టుకొంది, తే మేందుడు సువృ త్త 
తిలకంలో నిగ్దోహం గుణయు కృం ఆయిన 
వృత్తాలు యధాస్థానంలో నిజేశితములె 
నపుడు ఆ శాన్యం యుకాహారంవ లె 
శోఫీస్తుం దని చెప్పాడు, లాకతీణినలు 
సంస్కృతంలో కా స్తురచన కనుష్టుష్పు, 
శృం -గారవర్షన కపజాతి చందోంోదయా 

Ne] చ 
దులక రధ ద్ధం, పాడ్డుణ్య (పయో గా 
అకు వంళస్తం, వీరరౌదరసాలక వసంత 
తిలకం, సా కేస (కోథ ధిక్కా_ రాలక 
పృశ్వి బి డార్యరుచిర త్యాలక వారిణి, 
'పొవృట్ప్రవాసాలక మంచాశాంంత 
శౌర్య సవాలకు, శార్లూలం సావే గాదు 
ఒవ్‌ ద 
4 సపన ళం 

అక్‌ గ్రగ్ధర, ఉపప షపరిచ్చేదాలక శిఖి 
రిణి, సర్లాంతాలసన మాలిని, ముక్తకా 
అక్ర తోదక తోటకనర్కుటాలు, అను 
కూఅములని అంగీకరించారు కాని “తెలుగు 
వారీ వృత్తా లేవీ (గ్రహించలేదు, వారు 
కృ త్యాదులక శార్టూలం, పుష్టం తొలకు 
కందం, దీర వివరాలకు సీసం, నీతులకు 
కందగీతాలు, స్తుతులకు చూర్జి కాదండ 
శాలు యుదాల న సగర, అరణ్యాల క 
వచనం, పుస్పాపచయాలక రగడ, ఆశా 
సాంతౌలకు మాలినీ భుజంగ ప యా తాలు, 
ఫల్మకుతికి మంగళ మహో శ్రీ స్వీయవివ రా 
లక గద్య, కి ర్యునాది కథనాలకు చక 
ఎశెలబం ధాదులు, విపషయవివరణకు చంప 
కోత్చలాదులం ్రహీంవారు, ఇది "నేటి 
తెలుగు (ప్రబంధ స్వరూపం, 


మన శేసందర్నాని శేపద్యం రామా 
ల"సేచానికి శాస్త్ర మున్నా అది శాసనం 
మొతం శాలేదుం సందర్భోచితపద్య 
రచన ఆయాకవుల (ప్రతిభపెనే ఆధార 


భో రక్‌ లో న ల ఖో! 
వళ్ల నళ శోక 
పడి నిలిచింది. అంతేశాక మనవారు 


దూఫొందించిన (పబంథ 'స్టరూపంలో 
'జేశీమార్ష కవితల కే శాక యించుమించు 


చతుర్వి భ కవితలకు గూడా సముచిత 
స్థానం అభించింది, 
తెలుగు వారికీ పద్యరచన సుహారు 


వయ్యిన్న గయేండ్ల పంట, సంస్కృతంలో 
వృ తసంపధఅ శేషం గాడ న్నా వారందులో 
వాలీ 

నుంచి మ త్తేభళార్లూలాలు దప్ప తక్కిన 
జేవీ ముట్లక జీశీయ-ధషందలోని చంపకం, 
ఉత్ప్సలం, కందం, గీతం, వీసం, అనే పరి 
మిత మెన పద్యాలతో నే తమ అపరిమిత 
కవి తాశిల్ఫాన్ని (ప్రదర్శించారు, 


అంధమహా భారతంలోని నన్నయ గారి 
అనువాదంలో సంస్కృతం పాలెక్కు 
చైశే తిక్కన గారిలో. తెలుగుపా లెట్టక, 
ఈ సత్యాన్ని వారు తనుర చనల్లో 
"మొదట నే చాటినాం* అన్నట్లు శ్రీ 
వాణీ గిరిజా శ్చిరాయి అని నన్నయశారు 
సంస్కృత వ్భ ర్తంతో ఆరంభ స్టే “ శీయన 
గారినా బరగు అని తిక్క_నగాకు 
తెలుగుపద్యంతో ఆకంఫించాడు, 

నన్నెచోడుని క్రమారసంభవము 
స్కంధుని కథ శాబట్టి అళ డందులో 
స్కంధ శబ్దభవము లైన కందా లెక్క 
వగా ఉపయోగించాడు. భొగవతంలోని 
గ బేంద) మోతీ ఇఘట్టంలో కభాసానం 
సరోవరం గాబట్టి పోతనగా రక్క_డ 
చంపశకాలస స్థానం కలిగిం చలేదు, వామన 
చరి(త్రగాడా _ అడేస్క_ంధంలో 
ఉంటుంది, జాని లోని ప చ్యాట్లో కం దాలు 
మొదటిస్థానం, సీసాలు ద్యితీయస్థానం 
ఆకమించి వామనుడు పుట్టుకతో పొట్టి 
మెట్టుక తో జెట్టి అనే విషయాన్ని సూచి 
స్తాయి, పారిజూ తెపవారణంలో అలక 
పాను పెక్కిన సత్య అమె నోచార్చటా 


నికి వచ్చిన శీకృష్ణుడు గంధానజీ సే 
పుస్పావ వేనీకొ న్నానేగాన్తి ఒకర 
కొకరు అంకుశాలు గాని ఆకు గాలుగాని 
యెత్తుకో లేదు, 

ఏ జ్ణన అంటి అరుణుడు కాబట్టి 
తెలుగుభారతంభోఆయనవ రచన స్ఫురదరు 
రాంకు ఆశేపద్యంతో ఆరంభ మయింగి 
పోత మం యె ఏనుగుగున్న, పేరున తగి 
నట్లు పోతనగారి కవితాకన్య మ శ్తేభ 
గమనంలో నే యెక్క_వగా నడిచింది, 
ప్రజాకవి వేమన 'సరాగవి కాగజీవి తాలు 
ఇంటిలోనూ ఆట వెలది చీ 'ఆేమించాడు, 

నాగులు భోగులు గాబట్టి నన్న జ 
గారు సర్ప రాజ ప్రసన్నత క చంపకోత్స 
లాలు [గహి స్టే శివుడు గజవ్యాఘాజిన 
ధారి గాబట్టి ధూర్జటి అతనినుతికిళార్టూల 
మ త్తీభాలు గ్రహించాడు, సర స్వ తి 
మహోత్సీలాసీన గాబట్టి, ఆదేవిస్సుతి కెజ్జన 
పోత నలు ఆంబన వాంబుబోజ్జ్వ్యల _ మణి 
తలంబునన్‌ అని ఉత్పలాలు గంహిం 
చారు, తిరుపతికవులుగూ డా ఆత్మహరు 
లో సరస్వతీ దేవిస్తుతి కత్సలా న్న్న 
ఈలాటి ఛందోవి శేసా 
లెన్నో మన శాంథ శావ్య ప్రపంచంలో 
కనిపిస్తాయి. 


ల్‌ పీాంవారు, 


ఇక ఈ (పబంధాలను (ప్రకర ణాలను 
విడిచి కథల్లోకి (ప్ర వేశించినపుడు కీచనని 
మాటలు వివ గానే (దౌపది ఫులియైపో 
ఉ త్తరగో[్టవాణ సందర్భంలో 
ఫల్లునుడు కౌరవుల పెకి 
వెళ్ళాడు, భటునితో స్మరక ళా సంగ 
రంలో మునిగిన వృషలిని జూ-చినపు 
డజామిోళునిచి త్రం, చెరలో తవముక కలి 
గన _ బాలకృష్ణుని చూచుకొన్నపుడు 
"దేవకీవసుటేవుల మనస్సు “తరలి మై 
పోయింది, 'శీక్సష్తునికొజకు పూతన 


యింది, 


నీంగంలాగా 


“మౌనిని"మె బయలుదేరింది, గజేందు 
డీళ్వరుని కమలా ! యోవరది అనీ 
శరణాగతి పొంది ఆస్వామికి తనమనః 
కమలాన్ని సమర్పించాడు. కీచకని 
దొష్ట్యం చూడ గానే భీముడు బ్రహ్మాండ 
భాండం పగల వేసే “్పార్రిని ప్రశ 
యాడు. ఈలాటి యవూర్వవిషయా 
"లెన్నో మనకవులు తాము చేపట్టిన 
వృ త్తాలద్య్వారా నిరూపించారు, 


అంత గా 


మనుచరిత్రలో 'పెద్దనగారు వరూథినీ 
వీకణవ్యాపారాన్ని చెబుతూ “అబ్బుర 
పాటుతోడ_ చూచి రుళంరుళత్క టక 
సూచిత _తొంగలి రెప్పలన్‌ దొలనగ్మదో 
యుచు అని చే తోపమా నాలైన ఉత్ప 
లాలను, *“మునుమున్‌ బు'ట్రడుకొంక,_అని 
మేష స్థితి మౌనస్పె. అని చింతించుచు, 
అని యామె ఉన్న త్తావస్థను చెబుతూ 
మ ల్తేభాలను, “ఎక్క_డివాడొ  యతతన 
యేందు జయంత వసంత కంతులన్‌ జక్క 
దనంబునన్‌ గలువజాలెడివాడు") అని 
(ప్రవరునిగని వరూథిని మరుబారికిజిక్కి 
నపు డతనిళర్వమెన ఊత్పలాన్ని, (పవరు 
డా మెను *ఎవ్వ తెవీవు భీతవారి ణే మణ!) 
అని వీమీణాలను జూచి సంబోధించిన 
పుడు, “ఇంతలుకన్ను లంండ తేరు నెవ్వరి 
జేడెదు!? అని వరూథిని ఆతనికన్నులను 
జాచి ఆశ్చర్య పోతూ సమౌ ధానీంచిన 
పుకు మరల వాని కుపమా నాలెన ఉత్ప 


లాలను |గహీంచి ఈవిధంగా పెద్ద 
వృ ల్తీశిల్బాన్ని (ప్రదర్శించాడు. 
సంస్కృతలాతణివలు సొ శే ప 


శోథ థిక్కా_ రాలకు పృథ్వీవృత్తాన్ని 
శ"ర్య స్తవాలక శార్టూలాన్న్ని చెప్పారు 
"గానీ తెలుగువా 
త్యాన్ని లేదా 


రాలా కాక నామౌచి 
నడక నుబట్టి గా వచ్చు 
ఫ్‌ వం. 

ఆ వెపకోధధిక్కా_ రాలకు 
మత్తేభాలు (గహీంచారు, ఈ నియమం 
మనుచరిత్రలో “ఎందే జెందము గంద 
ళీంచు అని వరూథిని (పళ్నించినపుడు, 
(ప్రవరుడు, ఈ పాండిత్యము నీక దక్క... 


జానూ అ 
(a) 


మరి యెంచే గంటిమే _ తరుణీ శేపుశు 
మాప్రు వావ్యముల చేతన్‌ త్ఫస్త్ర డానహ్ని 
అని సమా ధానిం-చినపుడు చూడవచ్చు. 
పాండురంగ మొ హాత్మ్యంలో నిగమశర్మను 
మందలించే అపు డతని యక్క_గారు 
గూడా యిచేపద్ధతి నవలంబించినట్టు'వీరా 
జేళము దాల్చి-_ లోలత్వంబున మ తశాళి 
వాటి 

నుల కిల్లున్‌ , మున్నగు పద్యాలను బటి 

(౫) ఉం 


తెలు స్తుంది, 


వరూథిని (ప్రవరుని ప్రాంచద్భూపణ 
చాహుమాలరు చితో కాగలిం చింది 
పెద్దన గారీసంచర్భంలో శార్లూలా న్నెత్తు 
కొన్నాడు, ఆయన వాడిన వృళత్తా లింత 
వరక జూపినవి ఆయాసన్ని వేశాలన 
పోషళా లనుకుంశు పాంచ శ్రనినేఫ 
సంయోగంతో దీర ౦తో, బిందుపరకం-గా 
ఆరంభ మైన ఈపద్యం ప్రవరని పాలిట 
కాకాగిలి గాండు మం యేదో ఆడుపులి 
మెబడినట్టుందే తప్ప అందులోసరసత లే 
దని తెలుపుతుంది, పవరు డంతవర కే 
ఆమె (పాజదువుల వాదంతో వెగటు 
వరూథినియొక.. 
ఈ చేష్ట దానికి మరింత దోహదం వేసి 
ఉంటుంది, “పెద్దన గా రిక్కు_.డ (ప్రవరుని 
నెస్పికత ననన్యసామౌన్యరీతిలో శాపొడి 
నాడు, 


గొన్నాడు గాబట్టి 


(పవరు డంబురువాగర్న కులాభరణం 
గాబట్టి అతని పరిచయానికి “పెద్దన గారు 
“ఆపురి బాయకుండు మకరాంకళ ళాంక 
మనోజ్ఞ మారి అని ఉత్పలాన్ని (గపీ స్టే 
"తెనాలి నిగ మళర్మను “వని తామానససూన 
సాయకడు అని యావనోన్థత్తుడు గాబట్టి 
మ-క్తేభా న్నెక్కి_౦చాడు, పెద్దన (ప్రవరుని 
జూ-చిన జార కామిముఅను (ఆట వెలదులను 
చెప్పటానికి “వాని,.నక్కదనము ేరొగ్య 
మున జేసి అని ఆటవెలది నెత్తుకం కు 
తెనాలికాపు కోడలినిజూపటాని 
కామలో ఓవిళారం (కలదు) ఉంది 
గాబట్టి కందాన్నిత్తుకొ న్నాడు, 


నమాలోచన 


ఆమె నిగ మళర్మ నెంబడి వెళ్ళేఆపుడు 
“ఆనమరుంగుపించి యిని ఉత్పలంలో 
చెప్పాకు ఈపించ రాశాకముద 
పియాస్య, కముదళ బ్దం యిక్కడ ఈ 
శాఫుపడతి నీచాభిరతిని సూచించటమే 
శాక ఉత్సలవాచకంగూడ శాబట్టి ఈ 
వృత్తం ఈ సన్ని వేళాని ఇంతో బెచి 

చీ 
త్యాన్ని తెచ్చిపెట్టింది. పద్యం సీర 
పద్యంలో నే యిమిడి స్టే దాన్ని ముదా 
అలంకార మంటారు, అయితే యింకులో 
కుముదళబం ఉత్పలపర్యా యవాచి శాబటి 

(a) ee 
యిది గాఢముద, గజేంద్ర మోతోణ 
కథలో “క లభంబుల్‌” సెరలాడ్కు ఇభలో 
శకేందుడు హా_స్టరం ధమున్క, తమమున్‌ 
చాసీన రోహిణీవిభు కియన్‌, అని ఈ 
లాటి గూఢ ముదాఅంశారాలు కనిపి 
సాయి, ఈలాటివింశా మన ఇా వ్యాల్లో 
అం (గి 
బాలా ఉన్నాయి, 

ఇక పాండురంగ మాహాత్మ్యం లోని 
ఉక్పలం మత్తేభం వేతిలో పడి చెడు 

అంటి 
తున్న పుడు'ఎదలో నాక లిదప్పియున్‌ రవిక 
రా ర్తియుగెన్నదు? అని తెనాలి యెంత 
ఇెప్పినప్పటికీ _ రవికరాలరికి ఉత్పలం 
ఫొంచేనితీ ఆళాఫుకోడలి పరిస్టితిని మనకు 
తెలు పుళచూ-నే ఉంటుంది, 

ఈ కా పుకోడలివూ ర్వా శమదాంపత్యం 
చాలా చిత్రమయింది, భర్త అద్దమ లేమి 
దాకా పొల మొరసి యింటికివచ్చి మార 
శితీముఖావాతితో వేగి పోతుంటాడు, ఆఫు 
డాముద్దియ వాని ప్రక్కనే ఊన్నా ఓ సేవ 
వేయడు ఓముచ్చటాడదు, 'తొనుకన్నులు 
మూసీ మనసులో తోచే శెలంవుని మాచు 
కొంటూ పడుకుని ఉంటుంది, ఈవిధంగా 
పాపం ! ఈదంపతుల్లో ఒకరు కరుణా 
పాత్రులై తే మరొకరు తదాభాసపాతు 
లు అయినా యిద్దరూ మారశిలీమఖా 
వాతులే కాబట్టి తె నాలియిక్కు_డ మన్మథ 
బాణ మెన ఉత్చేలాన్ని ఉపయోగించి 
చక్కని జిచిత్యాన్ని దూపాడు, మన 
కావ్యాలను సమ్మనంశా పరిశీస్తూ పోతే 
ఈలాటి వన్నోో వృ త్తవిశేహిలు బయట 

ఎవి 


జాతీయ సాంస్కృతిక వయ వ త్రిక 


వేదన 


శీ రణ్‌ ఫివశంక రళ రః 


దూరతీరాన కననగు నేరుజూాచి. 
పరుగతీనీతి (పేమా2బ్బసర మటం చు. 
ఎండమావి” తుద కద్దియెఆుక యయ్యె 
ఇంతలోన నెజీవిత మంత మయ్యె, 
సుందరీ ! నిన్ను నోరను సుంత యెొవ 
నిడు సౌందర్యగరియను చేనుగోర 
నాదుబా ధామయ చరిత యాదరమున 
వినుచు కన్నీరు విడుచుశే విందు నాకు 
కనుల నిలుపగ బాప్పముల్‌ -గానరావు 
గుండెమంటలసెగలలో నెండివోయె, 








(2 వ పేజీ తరువాయి) 


పడతాయి, ఆధునినలైన తిరుపతిక వుల్లో 
గూడా ఈవిశేషం మనక కనిపిస్తుంది, 
వారాత్శకూరులో తనుకు కలిగిన గబోత్స 
వాన్ని (పభువునక చెబుతూ'కరి నెక్కిం 
చితి వృత్తి నిచ్చితి అని మర్తేభాశ్నే 
యొత్తుకొ న్నారు. 


భవభూతి మవార్గులవాక్కు_ను ఆర్థం 
తనంతట తానీ అనుసరిస్తుందని చెప్పాడు. 
లాత్సణికల మతం ప్రకారం. కవిగాడా 
కవిత్వమ నేది ఓసచదా వేశం 
గాబట్టి ఆ ఆవేశంలో అతిని నోటివంట 
"వెలువ జే కవి త్వాన్ని చాశ్యాన్ని అర్థం 


జఒజకబుషి, 


వలె అవసర మైన ఫందస్సుగూ డా తనం 

తట తానే అనుసరిస్తుంది, ఈ అనుసరణం 
ల్‌ శి 

మనకందరిలో గాక న్నా |పతిభావంతుల్లో 

తప్పక కనిపిస్తుంది, దాన్నీ వ్యాసంలో 

స్థాలీపులాక న్యాంయ గా కొంత చూపాను, 


(దౌపది- ధర్మాడ్వ్వైతస్థితి 


( కీచకవధ ఘట్టము ) 


_ శీ ఎక్‌, కృష్ణస్వామి; ఎం, వ్‌ 








నా పతిని అణాకవ గలిగి 
సేవించు స్త్రీ మూర్తిని పతి వత యని 
పిలంచు దుండుట వాటు, పాతి 
(వత్యేము: దొసగులతో సంబంధము 
చేపండ భర్తను పూజించుచు ఆతని 
యాజ్ఞ ను అత్సీరములూ నెర వేర్చుట, 
అత్సిమొమలు ఆరడి "పె 
కుండుట మొడ లెనని ప 
ణము అని మన భావన, 


దొపది పత్మివశ యిని మనందరి 
వాదయములు ఒప్పుకొనును, శాని మన 
మనస్సులు మొతము అప్పుడప్పుడు అను 
మానము వ్యక్తము చేయు చుండును, 
ఎందువల్ల ననగా మనము చెప్పుకొను పతి 
వతాలక్షుణములు స్థూలదృష్టికి ఛౌప 
దిలో లేనట్లు కనపడీ దును. మొదటిది 
పౌలి| ప్రత్య విషయము, (సౌపడి దాంప 
త్యము లోళాచార మునక విరుద్ద మెనని, 
ఈమెకు ఐదుగురు పతులు, ఐదుగురు 
పతులు గల భార్య పతివత యె ట్లగునో 
సామాన్యద్భస్థ్రి పికి వధ కడు, “మనకే 
కాదు, (గొౌపది తం! డియైన దుపదమహో 
రాజుకే బోధపడలేదు, ఈమెను మొ 
కయిదుగురక. ఇచ్చి చేయుమని ధర్మ 
జాడు చెప్పగా ద్రుపదుడు అదరిపడి నాడు, 
ధర్మజుడు ధర్మము తప్ప వేరుపలుక డని 
అతనికి తెలియును, కాని ఐదుగురు భర్త 
అను కలిగియుండుట ఎట్లు ధర్మ మగునని 
అతని మనస్సు మథన అహ్వుడు 
వేదవ్యాసుడు దిగివచ్చి ధర్మజుని పలుక 
ధర్మమే యని చెప్పి, లోనికి తీసుకొని 
వెళ్ళి, ఏళాంతమున (ొపది యొక్క 
పూర్వజన్మ వృత్వాంతే మును వివరించి నాడు. 
అం తేకాక పూర్వపు జన్మలోని పాండ 
వు€యు 'గొపదియొక్క యు రూపము 


పడినది, 


లను కూడ దర్శింపజేసినాడు, శివుని 
గూర్చి తపస్సు వేసీన (గౌపది అతడు 
(వత్యతమె నీశేమిశావలె నని కోరగా 
“పలి, పతి, పత్కి పతి, పతి, యని 
అయిదుసారులు అనినది, అయే నీకయి 
దుగురు పతు అగును రని ఆతడు వరమిచ్చి 
నాడు, ఒళ్ళు తెలిసిన (గాపదోస్వామా”! 
ఇది యెట్లు థర్మమగును లి పతివ్రత గా 
నుండ గోరుదానికి అయిణుగుకు పతుల 
శాపుర మెట్టు సాధ్యము * గాకు తెలి 
యక అయిదుసార్లు పతి యని అనివేసి 
నాను, కాని నా యుచ్దేశము అయిదుగ 
రని కాదు. అన గా శివుడు నీ కోరిక ధర్మ 
బద్దమైన దే, ఇది నీ సంకల్పము కాదు; 
చైవసంకల్సము, అయిదుగురు భర్త లుం 
డుట నీ పాతి వత్యమునక అడ్డు కాదు 
అని సమాధాన పరచెను, సమొభాన 
పడిన [బెపది అయిదుగురు పతులతోనూ 
ఒకేరీతిగ మెలగగలిగి, పూజింపగలుగ 
నట్లు, తన మనస్సున అయిదుగురిపె ఒె 
విధమగు (పేను నిండి యాండునట్లు వర 
మడిగినది, శిఫు డా మె కోరికను మన్నిం+ 
నాడు, ఈ జన్మ రహస్యములు తెలి! 
కొన్న (ద్రుపదుడు ఆమెను పాండవుః 
కిచ్చి వివావాము చేసినాడు, (ప 
జీవికమంతయు శివు డిచ్చిన వర పభాొః 
మున అన్యోన్యముగు దాంపత్య ముతో 
నడచినది, 


అన్యోన్య శ యనగా భర్త యేవునినన 
పడియుండు టనిశాని, భర్హయేమె పోవు 
చున్నను చూచుచు ఉండిపోవు టనిళా;ః 
క వేనీకో రాదు, భర్త మౌర్షము తపి , 
నేడు చూచుచు ఉండిపోయిన స 
తాను ఉపేత వేసిన దగుచున్నది, ఈ 
సమయమున సతి చేయవలనీనది ఉపేక్ష 


4 


చూపుట శాదు, పతిని ఉద్లరించుట, సతి 
పతి నుద్ధరించుటా లి జని ఆశ్చర్యపడ 
రాదు, అట్టి ఆళ్ళర్యము అడ్డుపడిన చో 
అది అన్యోన్యత యొట్లగును + సామౌన్య 
ముగ మనము భార్యయడల భర్త గల 
బాధ్యతలను వెప్పుచుందుము, భార్య 
భర్హవ ఒనర్చవలసిన విధు లని ఇెప్పు 
చుందుము, విధి నిర్వహణ మేళాక 
బాధ్యత వపీొంచి భర్హను అవసరమగు 
నపుడు సరిదారిని నడుపగ లుగుట ఉఊ త్తమ 
భార్య స్వభావము, ఇట్టిస్థితియే నిజమగు 
అన్మోన న్యత కు. కాపి పొంద్‌ 
వులచే అరాధింపబడజినదని చెప్పవచ్చును, 
ఆమెను వారు సేవించిన తావులుకూడ 
ఉన్నవి, విరాటుని కొలువున కేసనపుడు 
నడవలేని యామెను వాలే మూసుకొని 
పోయిరి, అవసరమగు జేళల "వుంగమాట 
పడక (గ్రౌపది పరుషముగ మాట్లాడి తన 
భ్‌ ర్టలను పురుషుల న నిల బెట్టినది, ఇట్లు 
నించెట్టనలిగినది కనుక కంతి (గౌపదిని 
మెచ్చుకొని, అవసరమగు నెడల (గౌపది 
సలహా తీనీకొను నుని కబురు "పెట్టినది, 
గా పది పరుషము-గా మాట్లా డినను 
పాండవులు కోపగించు కొన లేదు, యెగా 
ఆమెను గురువుగా సీ స్వీకరించిరాంయనునట్లు 
క_ర్టవ్యము "తెలిన్సి (పవ ర్థించిరి, | 'గొపది 
యనిన పాందవులన ఆభిమానము అను 
రాగమేశాక ఆరాధనకూడ ఉన్న దని 
తెలియు చున్న ది, ఈస్థీతులను చూచి, 
విని అబ్బురపడిపోయినది సత్యే భామ, 
సత్య భామ అడిగిన (పళ్నక సత్యభామా 
(గౌొపదుల (ప్రవర్హనమే సమాధానము, 
సత్యభామ భర్షను తన కొంగున ముడి 
"వేసుకొనవ లె నని చూచినది, 'సవతులన 
దక్కకండ పతి తనకే దక్క_వలె నని 
"పెనగులాడినది, పతిని సొంతము వేసీ 
కొను యళత్నములో పతిని జానమోయ 
వలసీ వచ్చినను వెనుశాడ లేదు, అవగా 
సత్య భామన (యేనులే దని యర్థముశాదుం 
శాని ఆమె కోరిన దొక్క_ శే, తాను పతి 


ననుసరించుట కాక, పతి తన్ననుసరించ 
వలెను, (బౌపది అట్టుశాదు, పాండవుల 
కెందరో భార్యలు కలరు, 
మేదైన కొవచ్చును. కాని 
'సర్యావస్థల యందును పొండవులను 
నెన్నంటి యున్నది (చౌపది యొక్క 
తెయే, పతులమార్లము ననుసరించుట యే 
(దెస పది అత్యుము," తన పతులు ధర్మ 
మార్గమును తప్పక నడుతు రని వారి థర్మ 
పత్ని విశ్వాసము, అప్పుడప్పుడు అధ 
రము పాండవుల-పె ఎ క్షివచ్చినపుడు, 
లేక కూడని కరుణతో పాండవులు ధర్మ 
మౌొస్టమును తప్పజూాచిన పుడు పది 
నునఇందుకు లేయని యూరకండక నిల 
బడీ నిష్టుగము లాడిధైెమైనను వారిని ధర్మ 
మార్గమున వన్ఫుఖులను గా జేసినది, పరు 
షముగ మొటలాడినది ౌపది, ఈమె 
ఏమి *“పతిివతి అని లోక మను నని 
యామె[్ర తెలియును. లోశకాభి పాయ 
మునకు వెరచి తన కర్షవ్యమును విడిచి 
చుట్టు 'బేలకాదు (ద్రౌపది, అఖ్మిపాయ 
ములం కావు ముఖ్య ములం, అభి పొయ 
ములు ఎవరి బు రీనుబట్టి వారికి పుట్టుచుం 
డును, ఎంతమంది అభ్మిపాయముల కని 
విలువ నియ్యగ లము * అ ట్టని తానాచ 
రించినది ధర్మమగునో శాదే ఎట్లు తెలి 
యును * (గౌపది తన జీవితమున ఒక్క 
నినే 'పమౌాణముగ తీసికొనినది, 


కారణ 
సర్వకాల 


ఆతని (ప్రణాళికకు తన జీవితమును 
సమర్పణ చేసీనది తన హృదయము 
నాతనికి అలయము'"చేసీ అనుతణము అత 
డిచ్చు సూచనల కనుగుఖముగ తేన 
కుటుంబజీవితమును నడుప్రుకొనుచు వచ్చి 
నది ఒక్క.జే జగన్నాటక సూతే ధారి 
యగు శ్రీకృష్ణుడు, శ్రీకృష్ణుని థర్ముసంస్థా 
పన (పణాలళికకు (గౌపది చక్కని యుప 
కరణము, భర్మార్గమె 'వెలుగుచున్న 
పాండవ, ప్రజ్ఞయను దీపము అప్పుడప్పుడు 
కొడిగట్టుచున్నను, వెలుగు తగ్గుచున్నన్సు 
ఆ (ప్రమిదలో నూనె అయిపోవుచున్నను 


నమాలోచ న 


చూచుకొనవలసిన బాధ్యతను (గౌపదికి 
ఆతప్పగించి నాడు (శ్రీకృష్ణుడు. శావునే 
సమయానుగుణముగ ఊఉ త్పా హా పరచు 
చుండును, మందలించుచుండును, పరుష 
ముగా మాట్లాడి వారి పురుషార్లము చెడ 
కండ చూచుకొనుచుండును, ఏమిచేసి 
నను పతుల హితము కోరి కృష్ణుని చణా 
లికక్ర అనుగుణముగ చేయును. కనుక 
ఆమె పలికిన బెల్ల, చేసీన డెల్ల (పమాణమే, 
ధర్మ మనుటక ప్రమాణము డ్రీకృష్ణు చే 
(కొపదీ పాత్ర స్వరూపము ఆరాధించి 
అనుసరింపడగినది కాని చర్చించి యాడి 
పోనుకొనదగినది కాదు, కుంతీదేవి యంత 
టిది ఆమె (పవ ర్హృనమునకు సంతసించి 
అపార మగు 'ైపేనును ఆమెసపె కుమ్మ 
రించినది, ఆరణ్య వా సమున శేసజేళ తన 
బిడ్డలను ఆమె చేతిలో "పెట్టినది, సహ 
చేవుడు చిన్నవాడు గనుక వొనిసంగతి 
శెప్పినది మిగిలిన వారినంగ తి చెప్పలేదు, 
అంతే! కోడలికి అత్త మెచ్చికోలుకన్న 
శావలసీనది ఏ మున్నదే ? 
వసరమగు  సమయముల తగురీతిని 
తు. “నేనింత దానినని (బౌపది 
యొష్వుడును భావించలేదు, నిజమునకు 
(గౌపదిద్భస్టిలో తాను లేదు, తనభ ర 
_లెదుగురియందును తానంత ర్యామిహ్రై 
వారితో నడచినది. కృష్ణుని యాజ్ఞ్ఞననుస 
రీంచి వారిని నడపినగి, అందువలన "సే 
(బ్రౌపది లేనిచో పొండవులం లేరు. 
పాండప్రులు లేనివో తొను ఫుట్ట్రనవసరము 
"లేదని (ద్రౌపది వృాదయము, 
పాండెవు _లెదుగురు అయినుర కముల 
స్వ భావములు కలవారు, వారి కె దుగురికి 
ఎవరికి వారికి దౌపది తేన భార్య యె యని 
పించును, ఎవరి స్య భౌవమున కనుగుగా 
ముగ భారితో వరించి వారి స్వభావ 
మును ధ ర్మార్టముగ మలచుటన యత్నిం 
చినది |గౌపది, పం చేందియముల ద్యారా 
వ్య క్రమగు ఒకేమనస్సు ఆ అయిదిం[దియ 
ములకు తృ పిక లిగించునట్లు (జ్రొపడి భర్త 
లయిదుగురవ ఆనుగుణముగ  శీవించినడి 


జాతీయ సాంస్కృ్బృనిక వకవ తిక 


మనస్సు బుద్ధితోను, బుద్ధితోకాడిప్ఫ జ 
తోను వీకళ్నో ము ననుభవించుదు ఇం(గియ 


ములను భధ ర్భార్లముగ జీవింప జేసీనటు 
[? య 

జాంపది. కృష్ణుని (పణాళికతోను, 
Cc] 

కృష్ణునితోను ఏకత్వ  మనుభవించి 


పంచపాండవులను ధర్మా స్థాన జీవింప 
జేసినది. 


అట్టి (గౌపది విరాటుని కొలువులో 
ధర్మజుని తూల నాడినట్లు మాట్లాడినది, 
ఇట్టు మాట్లాడుట ధర్మమా? అధర్మమా? 
ఈ (పళ్న కడుపులో నీళ్ళు కదలకుండ 
కూర్చున్న మన విమగ్గకల క వచ్చునది. 
(గౌపడి భధ ర్యాధర్మములు ఆలోచిం చు 
న్గీితితేనున్నదా*ి అన్న (ప్రశ్న వేసికొన్న 
సమాధానము లభించును. కీచక డనిన 
ఆ ఘట్టము చదువు చున్న మనే ఒళ్ళు 
గగుర్పాటు చందుచున్న ది, ఆతనిరూపము 
దర్పము, మదము, మితిమోరుచున్న ఆతని 
'తవదర్హన మన కనులముందు మెదలి 
మనమే భరించలేకన్నాము. చదివినే 
తట్టుకొనలేవన్నా మే మరి యది జరిగినపు 
"డెట్టుండును * (దాపదిస్టితి వర్ష నాతీతము, 
ఏత ణమునకు ఏమిజరుగునో ఆసుక 


అంతుపట్టకన్నగి. సుధేస్టు యింట కీచ 
కుడు (పజేశించుటతో పీడోక లవంటి యీ 


స పారంభ మెనది, ఒకపక్క కీచ్‌ 
కోడా అసాధ్యుడు, తొ మున్నదా 
అజాత వాసము, అక్కడికిని గంధర్వ 
లున్నాగని భయ పెట్టినది, కాని వాడు 
భయపడ లేధు. ఇప్పుడేమి చేయవ లెను ? 
ఈలోపల సుధేష్ణ కీదకని యింటికి వెళ్ళి 
మదిర దెచ్చి సుధేష్ణ 
ఎందుకు పంపుచున్నదో (గై*పదికి తెలుసు. 
అ శేక విధముల బతిమాలి తప్పుకొనజూచి 
నది, కాని సాధ్షపడ లేదు, 

చేయునది లేక గడపదాటి కృష్ణుని 
తలచుకొని కనపడుచున్న సూర్యునికి 
నీవేరక్న యని నమస్క_రిం-చిసది, సూర్యుడు 
కనబడని ఒక రాకుస స్వరూపమును 
సృృష్టిచి పరిస్థితి మితిమారు వేళ కలుగ 

నికొనవలసీనదిగా (జైపది ua పంపి 
నాడు, (స శేషం b 


పెట్టు మన్నది, 


66బ్ర క్స్‌ క్‌ 


( గత సంచిక తరువాయి 


Marte FT ORL ARRRRRNMEC NAM చలం Sim నా WRT గా 


ఉన్న వాటితో సంతృ ప్టీపడాలి, లేని 
వాటికోసం ఆరాటం పనికిరాదు, ఉన్న 
వాటీతో తృప్రిప డేవాళ్ళు ఉ_త్టేములు, 
అసలు కోరికలకు అంతు లేదు, 
“లేవులే వని నగలు 
లేనుకుండిన దిగులు 
"శేయియంత యు వగలు? 
తరచు బంధువులు రావడం వల్ల, త్వర 
లో నే అవుతుంది ఇల్లుగుల్ల, 
“ఉవిద బంధుజ నాలం 
ఉన్న నాల్లుది నాలు 
ఊరినిండబు ణాలు) 
భార్యామణితో, భర్థ గారు షిశారు 
ఇళ్ళే జేబు ఖాళీఅవుతుంది, కొ తిమిర 
కోసం వెళ్ళి కొ ర -ీర కొనుక్కొ స్తాడు, 
అదీ భార్య మజాశా, 
“భార్య వెంట బజూరు 
భర్హశాతు | వెడితే) షిశారు 
జేబుఖాళీ ఖరారు 
భార్యాభ_రల తగవు 
ససుభుడా మన్మథుడు, 
“సలికి పతికి తగవు 
చక్క... జే సెడి తెరువు 
మరుని కొకనికె సులువు 1 
ఈ రోజుల్లో అ మౌ యి లు ఎంత 
అందగా ఉన్నా, ఎంత విద్యావంతు 5-0 
టె న్యా కట్నం లేకండా "పెళ్ళిచేసుకో డా 
నికి ఎవరోళానీ ముందుకు రావటంలేదు. 


తీర్చడానికి 


“అమ్మాయి సుదమీణ 
అగుగాక సలశతణ 
శావలెను సదవీణంి 
చేటి మన విద్యావి ధానం, లోప 
భూయిష్టం గా ఉంది, చదువువల్ల్మ పయో 
జనం సన్న గిల్వతోంది. వృత్తులతో-నే 
య pn. 


హాయిగా (బతక వచ్చు. పెద్దచదువులు 





కూనలమ్మ సదాలు 


_ రత్నకీ (యస్‌, రాజశేఖర్‌, వి ఏ) 





ల: 





చదివి ఉద్యో గాలు లేక చాధప జేవారి 
కంశే ఏమోతో.చకం డా చాకలిపని చేసే 
వొడునయం, 
ఎ మమ్మేలు, వి య్య్యూలు 
ఎందు కీడి గీలు 
మడివేలు, కడుమేలు.’ 
రా వసో చాలామంది కట్నం 
సం చదువుతీ న్నారు, బీజ్ఞన సము 
జ వారి ్యయంశాదు. * 
“కాడు-గా విద్యార్థి 
శాడు-గా సం 
ఇ" థి 
విద్యార్థి కటారి 3 

చదువుచ్లేని వారే (మంత్రి పదవులకు 
సీదనూ కున్న శాల మీది, 

థి 
“వంటికంటదు చదువు 
వదలుకొంటివి పరువు 
మంత్రిపదవికి నిలువు. 

'వతీవాడికి కొంత సాంత డబ్బా అవన 
సరం, లేకపోతే మగుగున పడిపోతాం, 
“సాంత బాళా లీని 
చవటయెవ్వడుశాని 
విలువ చెయ్యడుకాణి : 

లాటరీలను (పోత్సహించి (పభుత్వం 
ఆదాయం చూసుకుంటు, (ప్రజల ఆగోగ్యం 
(్రేమస్సు) పట్టించుకోకపోతే ఆప్రభు 
త్వంమిద జనతవ మమత ఉండదు, 
“లాటరీలక్‌ జనతే 
'పోత్సహీం చెడు (ప్రభుత 
నీతిమాలిన పతితం 

శాలుబారి కే, తీసుకోవచ్చును శానీ 
నోరుజారి లే తీసుకోలేము. నోరు మంచి 
-దెతే ఊరునంచి దవుతుంది. అందుకే 
ఆలోచించి మాట్లాడు, మాట వదలి, 
చఛాధపడడంకంజే, ముందు జ్యాగత్త 
పడడం మంచిది, 


“మాటదురును? విడిచి 
మాటిమాటికి తలచి 
ఫలయులే దిక వగచి, 
అన్ని మతములసారం 
గమ్యం, మా ర్లాలు చేరు, 


ఒకెట్కు ఒకే 
“మతము అన్ని టిలోను 
పరమార్థ "మొక కేను 
అను చున మెద నేను? 

అన్ని మతాలవారు 'తెల్సుకోవల్సిన 
విషయం ఇది, వాస్టానాలు వేని నిల బెట్టు 
కో లేకపోవడం వాష్టానాలు 
చవేయపం-డా చేయగల్లీనంత "మేలు చేయడం 
మిన్న, 


కన్నా, 


“బాస సలుపుట కలదు 
(పతినపలుకుట కలదు 
నిలుప్రకొనుటయే యరుదు”, 

రంగులు వేరెనా, భాషలు మతాలు, 
కులాలు చేరైనా మనుషులంతా ఒక్క కే 
అందరిలోను ఉన్నది రక్తమే, అందరూ 
చేరేగమ్యం ఒక్క. శు, 
“నల్ల వాడ య్యేది 

య 
శెల్లవాడ య్యేది 

య 
కాలు నెకెటీ బూది, 

ఇదీ వేదాంత సారం, ఎవరిధర్మం వాళ్ళు 
ఆచరించాలి, ఎవరిమ తాన్ని వాళ్ళు గౌర 
వించాలి, 
“ఎవనిధర్మము వాడు 
అవని (బోచిన నాడు 
భరణి స్వర్దము చూడు”, 

స్నేవాంయొక | పాళ _స్మృము చెప్పారు, 
“సేవా మనియెడి పదము 
శీతలానిల 'సమము 
చేద చేరును మనము”, 

మానవుని నెజము ఏమిటం కే దూరపు 
కొండలునును ఫ్రు,పొరుగింటి పుల్లకూర రుచి 
అని భావిస్తాడు, 
“తెలుగువారము మనము 
శెలుగుతీపిని కనము 
పొరుగు కూరను విడము, 


ఇదే విషయాన్ని కే, చాఫురెడ్డి తన 
కవితలో ఒకచోట ఇలా అంటాడు. 
“ఎవడో బెటివాడు మెచ్చుకంకేతప్ప 
ఎందుకూ పనికిరాని వాళ్ళం మనం 
ఇటలీ వారికి తెలు గంటే 
ఏమిటో తెలియ దంశే వినం 


తెలుగును “Italian of the 
East” అన్నపుడు మై వాక్యం గుర్తొ 
సుంది, 
జాతి 

చేటి యువతరం వెర్రిఫాషన్షనపోయి, 
పాశ్చాత్య సంస్కృతి ప్రభావం లే 
కొట్టువ పోతున్నారు, ఇక్కడ డా 
నీ, నా, ర, చెప్పినమొట గుర్తుకొస్తుంది, 

న. అలి 

అచ్చమెన జీవితం అనుకరణలో లేదు 
(పతిఘటనలోవుంది, శ్రీల బొట్టునుంచి 
కట్టువరవ (పతీగీఅనుకరణ, అది చూడా 
లు య 
నికి ఇంపుగా ఉండదు, 
ఉంటుందిం 
“నాఖీ|క్రిందికికోక 
నభ ముబో లెడ్యురెక 
పరువు నిల్చున్వెపోక” 


తలవంపుగా 


మన సీనిమాలు ఈమధ్యవ చ్చేవి మరీ 
అసభ్యం గాను, అగ్లీ అం గాను, అవమా 
నకరంగా ఉంటున్నాయి, 
“నిరజై చిహ్నాలు 

ఆపు 
నిర్ణంథ పసుమాలు 
నటి మననీనిమాలు” 


బు. 


పె పదాలు నిత్య సత్యాలు, 

కవిత్వం (వాయడం ఈ రోజుల్లో 
వాలా 'తేలిక్రైపోయింది, ఇప్పుడు కవిత్వం 
'వాసేవారిని కొంతమందిని మినహాయి స్టే 
మిగ ళా వారిదం తా క విత్వం-గా చాొలామటణి 
అవుతున్న అయోమయత్యం, 
శకప్పు కాఫీ (తాగు 
కవిత తానే సాగు 
అమృత వాహినిలాగు” 

రనిక్‌ తన రచనా చెపుణ్యంతో 
చక్కు_గా “కూనలమ్మప దాలు వాసి 
మంచిపేరు 'తెచ్చువన్నాడు, రసాలు 


నమాలోచన 


వైఠకుంఠసాొలి 


| కోదూరి శ్రీధర్‌ 


ఎగ బాటలు 

దిగ బాకులు 
విషవలయాలు 

వింత నిచ్చెనలు 

ఆశల పందాల 

గవ్వల (మోతలు 

అందిన ఆనందాల 
అందని ఆరాటాలు 
ఫునరావృ త్తి పులకింతల 
వదలని మమతేలు 
)నుభూతుల పరవళ్లు 
ఏరో వకంఠ పాళికి గళ్ళు, 


లా. 


కూనల మ్మపదాలం చదివి నేను చెప్పిన 
విషయాలు నిజమా కాదో నిర్ణయించండి. 


“ఈ కూనలమ్మ పదాలు 
కోమలాంగి పెదాలు 
కవ్వించు "జందొలంలో 

ఈ కూనలమ్మ గొప్పతనం చెప్పి ముగి 
స్త్పన్నాను, ఈ పదాలు మధురాతి వధు 
రాలు. ఈపచాలు అనంద ___పథాలు, 
ోచిన్ని పొదములందు 
చివరి పాసల చిందు 
షేయువీనుల విందు 
“కరు 


ఇచ్చింది సంతృప్తి 
చేయనిమ్ము సమా పి 
అటి 


ఓకూనలమ్మ.” _- ఆరుడ, 


జాతీయ సాంస్కృతిక వతవృతిక 


చేవుకూర వేంకటకని సారంగధర చర్మితము 


జ శ్రీ డా, ఎస్‌, గంగప్ప, ఎం,ఏ,, పీ 


మాచ్‌ ,డీ, 











ఆనంతీరిక|పబంధకవుణ్లో (పనీద్దవర 
కవి చేమటార చేంకటకలి; దశ్నీణాంథ 
యుగంలో వెలసీన అపర కృ మ్ల దేవ 
రాయలం, అభినవభోజుడు అయిన రఘు 
నాథరాయల ఆస్టాని, తనకృృతిని (ప్రతి 
పద్య చమత్కృతి గా చేయాలన్నది 
చేమకూర జేంకటక వి ఆశాంత్ష; ప్రతిజ్ఞ, 
ఈవిషయంలో విజయవిలాసంలో కక 
కృత్వుడెనట్లు స్పష్టం, కానీ సొరంగ భర 
చరిత్ర (పథము కవితా పయత్నం కావ 
డంవల్ల అదికొంత కొరవడింద చే చెప్పాలి, 
ఆయినా సారంగధర చరిత్రలోను పద్య 
రచనాపొటవం, వర్ష న్నావెద్య్యం, "శేష 
నెభ వ ౦, కమనీయ కవిత్వఫుసౌంపు, 
సామెతల ఆమెశలు_రస్మగవాణ పారీణు 
లేన పారకల్ని రంజింప జేసి ఆనందపర 
వళుల్ని చేస్తాయి, Bh నస ఉన్నా, 
కవితలో పన న్న్రిదని అనాదిగా చేమ 
కూర వేంకటకవి కవిత్వాన్ని కూ ర్చి 
వస్తూన్న నానుడి సర్వజనవిదికి మే, చేమ 
కూర వేంకటకవి సారంగ ధర-దర్శితలోని 
ఈకవితాగుణాల్ని సాలీఫులాక నాయం 
"గ తిలకిర్హాం, స శ : 

సారంగధర చరిత కథ గౌరన నవనాథ 
చర్మితలోడూంది. దీన్ని శేమకహార 
సర్వాంగ సుందర మెన శావ్యం గా రచిం 
వాడు, ఇది అందరికీ తెలిసీన కథే, రాజ 
రాజననేందుడు మౌళవపతి అంటూ సే 
రాజమహేం[ద్రవిభు డని పేర్కొ న్నాడు 
వేమకూర, అతనికి ఇద్దరు భార్యలు _ 
“కలరా యల రాయనికిం 
గులసతి రత్నాంగి భోగ కటిలశిరోజూ 
తిలకము చి తౌంగియు నన 
"నెలజవ్వ ను లిరువు రంబు జేందుని భాస్యల్‌ ” 

(14) 


రాజుకి రత్నాంగివల్ల నోములపంట గా 
జన్మించినవాడు సారంగ ధరుడు; శివుని 
వరంతో జన్మించ ఢం వల్ల సౌరంగధరు 
డయ్యాడు, "రాజు వేట కె వెళ్ళిన సంద 

౦లో రాజకృమారుడు సొరంగభరుడు 
మిత్రులతో పావురాల ఆట ఆడుకూం 
డగా చి తాంగి మేడలో వాలుతుంది 
అతని పావురం. పావురం కోసం వెళ్ళిన 
సారంగధరుని ముగ్గ మోహనసోంద ర్యా 
నికి ఆకృవ్ల అయి బలాత్క రిస్తుంది 
చి తొంగి, పినతల్లికి బుదులు చెప్పి తిర 
స్క_రించి వస్తాడు సారంగ ధరుడు. తిర 
స్కృక అయిన చ తాంగి కక్ష దీర్చుకో 
దఅచింది, మొసిన-చీరగట్టి శీల” పడు 
కొంది, రాజు వచ్చి ఆనునయిం చ బో గా 
చిితాంగి నేరం సారంగధరునియె 
“మోపింది. 
6, , , శామవీకారము 
ననుబలిమిం గొంగిలించి నఖముల(వ చెన్‌ 
జనుగవ ముం జేతికంకణ 
మున కద్దం "వేల చూడుము మహీపాలా*ి 

(2.229) అని, 

“వ్దనవంభ తటమ్ము దిటమ్మునను జాపి 
దగ్ధ త్రికతోః దుఃఖిం దింది. “నీదుపట్టి న 
"న్నెంత యుయబేమః బట్టి రమియించిన 
యప్స్పుడె మౌొన్నువెతి సీ కింతటినుండి 
కోడల(జుమో ననుమాట్ట కు రాజశేఖ రా!’ 
(2.282). అని రాజును రెచ్చగొట్టింది, 
విచారణ జరిపించి కరచరణాలు ఖండిం 
చేట్టు శితువిధించాడు రాజు, శిమానంక రం 
మత్స్య నాథుడ నే శీదుని బిపథ మహి 
మచే కర చర్యసహితుడవు తాడు సారంగ 
ధరుడు, ఇందలికథ ఇది కానీ వారిత 
కం కాదు. ఈ నాడూ సారంగ థర మెట్ట 
అన్కీ చితొంగమేడ అనీ రాజమం।డిలో 


చూపెడతారు స్థానివలు, రాజరాజన రేం 
దనికి సొరంగ ధరు డన్న ప్రుతుడుగాని, 
చితాంగి అనేభార్యగాని ఉన్నట్టు 
చార్మిత్రకాథారాలు లేవు. ‘[n this 
story (Sarangadhara Cha-~ 
ritra) the animal passions 
ofanold man were put 
before the audience, and 
the worst part is that a 
stepmother who is consi- 
dered by the Hindus as a 
real mother, was brought 
into the play with all her 
animal instinct and made 
much of by actors to 


please the audience’—¥ని 
కోలాచలం ని వాసరావుగారు 1908 


లో (ప్రకటించిన తమ (ప్రపంచ నాటక 
చర్మితలో దీన్ని నాటకీకరించడంవల్ల 
కలిగే అనర్థాల్ని గర్హి ంచిన్యా పూర్వులే 
గాక న న. ఎంతోమంది 
నాటకీకరించారు ఈకభని, ధర్మవరం 
రామక్ళస్థమా చార్యుల “విషాదసొరంగ 
ధరితో ప్రారంభ మెంది ఈ నాటకపరం 
పర, చి శాం! మోహాం, రాజు వొస్టమో 
హాం రత్నా౦గి పుత్ర వ్యామోవాం, 
సారంగ భరుని సచబ్బీలం _- మొదలైన 
భావాలుగల ఈకథను (గ్రహించి, చీట్క 
రాజువిరవాం, చంచాద్యుపాలంభ నం గ్‌ 
"సుదలెనవాటీని విరివిగా వ ర్డి ంచి 
సారంగధర జరిత్రని చక్కటి కావ్యం 
జేయగలి గాడు చేముకూరకవి, 


‘ (పతిపద్యమునందు జమ 
తతి గలుగం జెప్పు నేర వెల్లెైడ చెళుకా 
ళ్‌ ఛతివింటి మపొరము-గా 
&తిలో నీమార్డ మెవరికిన్‌ రాదుసుమి” 
(పీక _49) 
_ఇది విజయవిలాసం పీఠిక లోనిపద్యం, 
విజయవిలాససత్కృతిని అందుకొ నే సమ 
యానికి రఘునాథు డిలా మెచ్చువ 


న్నాడు చేమకూరని, “పతిపద్యమునం దు6 
జమత్క్భృతి గలుగం జెప్పనోర్జు వని 
చెప్పడం విజయవిలాసానికి సంబంధించిన 
మెచ్చు గుణం విజయవిలాసకృతిలో 
'ప్రతిపద్య చమత్కృతి సాధించాడు, 
శేమకార,  శేషవైభవంతో గాని, 
కా కును, వ్యంగ్య వెఖరులతో గాని, 
చక్కని పద్మపయోగంతో గాని, ఆలం 
శారీక శెలితో గాని ఈచనుత్కా_రాన్ని 
కవి సాధించినట్లు స్పష్టమవుతుంది, ఇది 
సారంగ ధరచరిత్రక గూడా వర్థిస్తుంది, 


చేమకూరకవి కవితలో కొట్టవచ్చినట్లు 
కనిపిం చేది శేష వెభవం, ఆ యాపదాల 
కన్న అర్ధద్య యంవల్ల గానీ, 
విరు పు చేక లి ఆర్థద్యయం వల్లి గానీ 
ఇబాలవర కో ఈశేపనెభ వాన్ని సాధించి 
చమత్కారాన్ని (ప్రకటించాడు. కని, 
ఆర్థద్వయంవల్ల సాధించిన శ్లేషకీ దానివల్ల 
కలిగే చమత్కృతికీ ఉదాహరణలు 
ఎన్నో న్నాయి, మచ్చుకి ఒకటి. 


రమ్ము సారంగ ధర వేగిరమ్ముమొని 

క అరవమ్ముల వణకించు గలర వమ్ము 
'నాదు మొఠలనూలి గంటల 'నాదువినక 
చంటనీయురమానక చంటద గునె (8_03 


పచాల 


-ఇందు'క అరవమ్మూలు? అంటు పావు 
రాటు, “౫~లరవమ్మూ” అంే కంఠధ్వని, 
అలాగ “నాదు. నాయొక్క “నాదుి_ 
శబ్దం? అనీ _ “చంటనీయురమౌనక చంట 
దగుని_ తన స్తనాలమై సారంగ ధరుని 
ఉరమానకచనుట అనీ ఆర్థం, ఇక్కడ 
“నాదు, “చంటి పద్మపయోగంతో అర్థ 
ద్వయంవల్ల శ్లేషని సాధించి చమక్కృృృతిని 
(ప్రకటించాడు కవి, ఇలా గీ పచాలనికుపు 
వల్ల కలిగే గండ గాల శేషవ ఒక చక్కటి 

Mm థు యగ 
ఊదావారణ___ 


“జనవరనూను( దందులకు( 

జాల బియంబు దొలంక నన్నెలం 
తను గని నీకమారుండ ౧ 

చా యిటుతీ క్కి నవారికిన్న లెన్‌ 


జననిరొనాక నింతయుప 

బారము చేయ నేటికమ్మ నే 

డనవుడు, చాన మౌరుండ పె 

యౌాటను జేయుదు నంచు ీర్చోనన్‌” 

(2-55) 

_ఇందులో “కమౌరుడి అన్న పద 

(పయోగంతో చ మ తా. రా న్ని 

సాధించా డీకవి, “నివ్రమారుడి-నీఫుతు 

డనని సారంగ ధరుడూ, “నాక మారుడు? 

అంఘే నాకు _ మారుడు == మన్మథు డని 

చ్శితాంగ్‌ చెప్పడంలో ఈ శ్లేష, త్‌న్మూ 

లంగా చమత్కారం స్ఫురిస్తాయి. మరో 

ఉదాహరణ 


“వాలిక మెటుంగు(జూపఫుని 
ఇాళిగనొనరించి యెఫ్టుడువడిం జేయునుదా 
'నాలింగన మేసూ యిపు 
“'డాలింగనమను చు నృపతివ్యాకుల నుతియై) 
(2197) 
ఇందులో “అతలిం సిమీ, “అలిస్‌ [_ 
కనము._ అనీ, పద చ్చేదంవల్ల శేషః 
తన్ఫ్మూలంగా చమత్కారం, పద్యాలకు 
పద్యాలే శ్రేవృవైభవంతో రచించినవీ 
ఉన్నాయి ఇలాంటి వెన్నె నా ఉచాహా 
రించవచ్చుః 


పద్యరచ నాపాటవం, క్ల మ్మ చ్చు 
లోంచి తీగలాగినట్లు సాగే కవితా ధార, 
తమక తాసు అలవోకగా వల వివచ్చి 
చోటుచేసుకో చే పదజాలం, చేమకూర 
కవితకు వన్నె బెట్టాయి ఇటు ఆంధం 
లోను, ఆటు సంస్కృృతీంలోేను "వేమకూర 

2, 

సవ్యసాచి జే 


“సామి ! వింజపుగాండకాజడవి ప 
జైన్‌ గూ డెముల్‌ గట్టి మో 

'సేమంటబే సతమిచ్చంగోరి బల్నుబె 
సీక్‌" బాగ్గామున్‌ గల్లియా 

బూమిన్‌ వేటల? గోటలందిరిగి మో 
పుశ్నేన మాకచ్చికం 

"జీమిన్‌ లేక సు గాననుండుదుము నీ 
వే దవ్మ-గా "నెమ్మగిన్‌ ౨ (1-01) 


నవూలోచ న 
_ఇందు తెలుగు పలు క ల సొంపు 
ప్నాతోచికభాప కానవస్తాయి 


సంస్కృత భౌషామైభవ ప్రకటనకు _ 


“చనియంతం గనియెన్‌ (బమోద మున నా 
'సర్వంకపో దారగ్గీ 
ఖనికూలంకపుజానతోయరురకృ 
త్మా_ళల్య మేయాయి తా 

త్యనఘూసోోక యశోఘునుం జెరుట రుం 
(దా భ్రంకఊాేశేవ పు 

ప్పుని ధానావనిజా(గగణ్యము నిరా 
జద్దండ శాగణ్యమున్‌ ౮ 


(1-86)_ఇందు కవికిగల వర్ష న్నానెపు 
ణ్యం స్పష్టం, వర్ష నావైదగ్యానికి, చమ 
త్క్కారానిక్రి వేటవర్షన, చందాద్యుపా 
లంభ నాదులు చక్కటి ఉచాహారగ్కలు, 
ఇంకా తెలుగునుడిశారపుసాంపు, పలుక 
బళ్ళపసందు, సామెతల ఆమెకలు చేను 
కూర శావ్యమంత టా సహృదయ వాడ 
యాల్ని రంజింప జేస్తాయి. ఆవగింజఎ లే 
నను, తామర పాకనీరు (శ్రియ కంచుగీసీన 
గతి, ముతంగొంగుపనీడి తలదడవి బాస 
వోనీన, ఆడ్డ గా ల్వేయు, కడిచిహూర్చుండి, 
చేతులు పినీకికొనుచు నిష్పులుదొక్కిన 
చందంబున మొదలెన పలువబళ్ళు 
“కొండంత 'బేవరి క కొండంతప త్రికి, తల 
'సాణము తోకక వచ్చె, ముం బేతికంక 
ణముసన కదం టీలు మగవాడు బొంకెనా 
యలవడి కట్టు నట్టులగునాడ. దిబొంకిన గోడ 
వెట్టినట్టులగు, ఇంట గలి రచ్చ గెలువు, 
ఎన్టీనె నటన్న 6 గొట్టమున చేర్చడగట్యు 
మటన్న, కతకకాళ్ళు ముంతేకు వెవులీవడీ 
ఇాదవు, నోరగోపలన్‌ | జేలిడినప్పుడుం 
గరవడు సీసుతుడు, తానొక్క_ టి తలచిన 
చైవ మొక్క_టి తలచు, ఓడలు బండ్ల 
వచ్చు బండ్లోడలవచ్చు, నీటముఎ-ఏనను 
పాలముంచిన నీవె దిక్కు, (గ చ్చృవెదగ 
దల్చిన కైవడి” మొద లెన తెలుగుసా మెతీలు, 
కగామో నా_స్టీ కుతి సీమా, వినాళళా లే 
విపరీత బుద్ధిః శరీర మాద్యంఖలు ధర్మ 
సాధనం, రాజ్యాం తే నరకం ధ్రువమ్‌ 


జూతీయ సాంస్కృతిక వతవతిక 


(ప కృ తిలీల **బుుతుహేలి 
వ త్రీ డా, జి, బి, ఎన్‌, ఆచార్య, ఏం, ఏ,, పీహెచ్‌. డి, 








“పాత సీంగారముల్‌ పనికిరావనునట్టు 
కొ త్తచివళ్ళతో కలికె తరులు 
పండినచేలను బహుభూషలు ధరించి 
భూలక్షీ మన్న నల్‌ పొం జెమిగుల 
యామినీ సతితు హి రావగుంఠ నము చే 
సరికొ త్రీ చెలువమ్ము సవదరిం "చె 
పగ్మినీ శాంతి శోభాహీనయగుచుణా 
థునిరాక యరమాడ్స్చుకనుల జూచె 
తనమహోదార కరుణావిథధానసరణి 
భరణి పంటలుపండించు వెరవుగ శై 
ననెడుగ ర్వమ్ము సంత్‌ సమును జెలంగ 
తరలిన చ్చెను హేమంత ధరణిభవుడు 1 








(58వ సన్ట్స్‌జ్డీ తరువాయి) 


మున్నగు సంస్కృత_సా మెతలు కావ్య 
మంతటా కోకొల్లలు, 

ఆన౦తరిక ప్రబంధ కవుల్లో కెల్ల 
రోన్టుడు చేమకూర, శానీ సారంగధర 
చర్మిత్ర ఇబాలావర కు వీల్లవసు దరిత 9 ల 
కోవకు నెందిందచే చప్పాలి, అయితే 
ఇందు చేమకూర విశిష్టత 'లేకఫో లేదు, 
ఇందులో పూర్వకవులక్షు అనుకరణలు 
అ-సేకం 'వేటవర్ష నలో, 
చందాద్యుపాలంభ నంలో కొట్టవచ్చి 
నట్టు ఈ అనుకరణలం కనిపిస్తాయి 


% న్నాయి, 


ఇందులో కొన్ని అనాచిత్యాలు, పున 
రు కులు ఉన్నాయి, రాజుతోపాటు 
చ 


వచ్చిన మం[తులందరిఎదుట చచితాాంగి? 
“పయ్యెద గొబ్బునను బటానబయలు వేసీ,” 
“త పారపి+క యె క-చ లేఖలు చూపడం, 
అనొచిత్యం, ఇలాంటివి ఒకటి రెండువదలి 
చే _స్ట్రే చేమకారకవితలో పస ఉన్నదన్న 
సంగతి స్పష్ట్రం,ఇదీ (పతిపద్యచమత్క్మతి 
సమన్విత మైన చేమకూరకవి తా వైభవం ! 
(ఆకాశవాణి సౌజన్యంతో.) 


అని వినూర్ననిలసీత మైన “హేమంత 
'శ్రీమత్వమును కొనియాడి నారు,'భూల కీ 
యామినీసతి వర్శినీ కాంత్‌, సేంమంతే 
ధరణిధవుడు'అను రూపక ములు “పకృతి 
మొనవీకరణము అను సుగుణమును సొధిం 
చినని, వరిమళ శోభను మినుము. పెసలు 
జనుము మున్నగు పంటలను వర్షించి కని 
శారు వ్యవసాయమ్నుపె తేమ కగల 
మక్కువను, వ్యవసాయములో తమకు 
గల అనుభవమును 'నెల్లడిం చుకొొని నారు, 
స్కీశబయ్యారములను సంతరించుకొన్న 
శాలిదండములు తుదిక కలు నిండ దాల్చి 
విబుగబండినవనియు , కేదారవీథి కనుల 
పండువుగా నున్నదనియు వర్శించుటయే 
కాక్క రమ్య హేమంత మే బుతురాజ 
మనునట్టుగా నున్న దని రమ్యముగా 
'సం భావించి నారు, “మద్దుగ దిద్దిన "పెద్ద 
ము శ్తైదు వు, నుదుటికంపమబొట్టుకుదు 
రనంగ$ నవయొవనమ్ము సందడి సేయు 
యువతీల, లామమ్ముబిం బాధ రమ్మునంగ” 
ఇత్యాది వర్షనలతో “శూమంత మందలి 
కర్ణి కార ఫలమును మనయెదుట 'ప్రత్యత. 
"మునరించినారు. “హేమంతమందలి చలి 
బాధకు తట్టుకొన లేక పీడ వారుపడుఆవ 
pm (పస్తావించి, వార్మిపై తమ సొను 
భూతిని ప్రకటించి నారు, 


న! అ, త 
“భూవిషువుల పెండ్లిము త్తెయుల్‌ గా రహీం 
ఇను సూసములతుది చేరి హిమము 


అని హిమబిందువుల విశష్త్రము గా 
సంభావించినారు, కూమంత మౌంతి 


కుడు పంట లిబ్బడిముబ్బడీి పండ జేయ గా 
కర్ణ కలు తాము 'సంవత్సరమంత యు 
పడినకస్టములను మరచి మిక్కి_లియానం 
డించినారని సహాజసుందరముగా సంఖభా 
వించినారు, ఇంకను సం(కాంతి పర్వ 


దినఫు వేడుకలను నం ప్రదాయబద్ధము గా 


వర్షించి నారు, గొబ్బి దేవతలను రంగవళల్లు 
అను, భోగిపళ్ళను (పస్తావించుచు_ 
“తెలుగు పడుచులం 'సంకాంతిడిన్య దీ స్తు 
లలర పుట్టిండ్ల నీక న్యలవిధాన 
(ప్రతిపదోన్న త సంపత్స్ర భావ మొలుక 
వీల నడయాడి రానంద హేల లొప్ప[ి 
అని తేలు గుద న ముట్టిపడునట్ట్లు 
తియ్య గా వరించి నారు, సంతృ ప్రికర 
మైన విందుఫోజనములను, కోడిపంచెము 
అను, వారిదాసుల భ్రిగీత ములను, పిళ్ళ 
జేవతలను గొ ల్చెడి కర్మిష్టులను, స్తా 
వించి పల్లెలు పట్టణములు స్మశాంతి 
సౌ భాగ్యముతో స్వర్ణఖండములె కుభ్గ 
పదీ ప్టిని పొందిన వని వార్ష మును వెలి 
బుచ్చినారు, 
“ఠతమకమపాప ఫ్రుంజములు డద గము సేయ 
పూన్చిరొ నా శేగె భోగిమీంట 
వత్సర మెల్ల సౌ భాగ్యవర్థనము గా 
తోబుట్టువులవంట తొడరి తినిరి 
శోళాపవామ్మని శాక దానమ్ములు 
చేసిరి దంపతుల్‌ చి తమలర 
లేదను మొటక అేసండసగా తావు 
బీదసాదల। పేమ బిలి దియిడిరి 
ఎంతవె రాగ్యమును జను అంతరంగ 
ముల వపించిరొసం కాంతి ప్ర ఇస్టదినము 
లనుపమోన్నతు అంద గా ననువుపటణచి 
ఒకయపూర్వమహాగీశ్సవ మ్మునర జేణా!) 
అని హేమంతనునకు వీ డ్‌ లు 
పలికినారు. భోగిమంటలు పౌపపుంజము 
అను దగముచేయున్న వని 'నం భావించుట 
కవిగారి విశిష్ట భౌవ నాపటిమక నిదర్శ 
నమ్ము “శాకచానములు చేయుట కోకాప 
హామ్ము' అని సంభాొవించుటకాడ పె 
దానితో తుల్య మైన విశిష్టతను కలిగి 
యున్నది, "ము త్రముమోద పద్యమంతే యు 
విశిష్ట సం భావనలతో, విలక్షణ కవితా 
సౌభాగ్య సరపుర్ర నతతేభో నున్న ది. 
బుతువులలో కడపటిది శిశిరము, దీని 
కొక విశిష్ట్రళ కి గలదు, సకలజీవరాసు 
లను తనకు గల “నీతు గుణముచే గడగడ 
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వణకించును, కవిగారు శిశిరబుకు వర్మ 

ముల కనుగుఇము గా మౌొనవ చేస్ట్ర 'లెట్టుం 

డునో చమత్కారము గ్కా బహు విస్తార 

ముగా వరి౦చినారు, మచ్చున క్ష క్రింది 
ర్‌ 

పద్యము నొక్క_చానిని పరిశీలింత ము, 


“ఆగ్ని హో, తభయమ్ము నందక వృగ్గులు 
ees 
(పాయమ్ము గడచినవారెన శయననుం 
దిరము చేరిరి కాంతి తీరల వెనుక 
తరుణులుపడక టిల్‌ తప్ప నన్య మెటుంగ 
రింట నుం డెడివారి నెటిగికూడ 
అఆకలిదప్పుల నరయ చేరక పిల్ల 
లొక యాల ముసుగులో సొదిగియుండి 


రంతకంతకు శిశిర మత్యధిక ధాటి 
సీతువును బల్లెప త్తనసీనులందు 

శేయిపవ అను భేదమ్ము లేక వ్యా (స్టీ 
'జెందగాం జేసీ (శ్రార్యనిష్యంది యయ్యె!) 


వృద్ధులున్యు యువకలును, పిల్లలును _ 
వయసుతో నిమి త్రములేక (ప్రతియొక్క 
రును శిశిరబుతువుయొక్క_ (కార్యమునకు 
లొంగిపోయినారు, యాననములో నున్న 
దంపతుల చేవాములనుు చిరత్తీమాలను 
గూడ మన్మథోద్దిపన విధా సమర్థ నీయ 
బహుళ కార్య (ప్రభావ విఖానీతములను 
జేసీ శిశిరము తేనచేవను చూపించిన దని 
కవిగారు సహజపీషయమును బహుసమ 
రతతో వర్షి౦చినారు,తి మక విత్వస్రు “చేవ' 
స -మూపించినారు, తెల్లువిస్తారభూమిలో 
శిశిరముస్వారిచేసిన దని ఒక్క_మౌటలో 
దాని యాధిక మును ధ్వనింప జేని నారు, 
శిశిరబుతుధర్మమాల కనుకూఅముగా మొన 
వులేగాక పశువు లెట్టు వర్టించినవోకూడ 
వాక్ట్‌స్టనికతతో వర్షి ౦చినారు, 
“ఖీ రమ్ము కరియ-గా పేరు గాం-ిన బఖై 

పగుల చన్నులు దూడ నెగరిత న్నె 
పశువులకాలలోపల నున్నయాదూడ 

వడి లేచి తల్లిపా ల్కు_డువబోదు 


ముకు తాడునకు లాంగబోవనికో డెయు 
పచ్చిక మేత కై పరుగలిడదు 


పడిరి తాశగతొకు నిడవోను ముట్టి య 
శాన నెంచియు చూ కియావు లింత 
ఎగుకు లేనటీ తనగౌష్ట్య మెలయడకల 
Ce) లు రం 
వి_స్థరింపంగ శిశిరమ్ము వేడ్క మోజు 
నడ్డు లేక యే చ్చగా నవని సంచ 
రించు మదగ జమట్లు గారించి మిం ప! 


ఎపేపద్యము కవిగారి నిశితపరిశీలనా 
దృకృథ మునకు గీటు రాయి, విశ్వనాథ 
సత్యనారాయణ గారు తమ * తెలుగుబుతు 
వులు? శావ్య ములో బుకుధ ర్మముఅ కను 
గ్క్కము గా మోౌనవులు, పకుపమ్యాగులు, 
ఎ ట్టను వరింతురో బహువిస్తారిముగా, 
నిశిత ముగా పరశీలంచి వర్ణించి నారు ఈ 
శావ్వములోగాడ ఆఫోకడ బే చాలవరకు 
అను'సరింపబడుట ౫ మనింపదగియు న్నది.* 
విశ్వ నాథ వారి శావ్యములోవ లె నే ఈ 
శావ్యములోగూడ అన్నియు సీసపద్య 
ములే యగుట "పెద్దవి శేషము, 


బుతువులో వచ్చు రథ స ప్పమ్మి 
భష్మెశాదశి, శివరాత్రి మున్నగు పర్వ 
దినములు 1ప్రస్తావింపబడి సంపదాయ 
సౌభాగ్యము ద్విగుణీకృత ము చేయబడిసది, 
ఈబుతువులో విస్తారముగా పండు 
చెఅకుపంటను, కొత్త బెల్లమును, ఆ బిల్ల 
ముతో వండిన రుచ్యుమ్ములెన భక్ష్యుము 
అను ప్రస్తావించి, శిశిర మును వోలికని గా 
సంభావించినారు, ఒకబుతువును హాలి 
వని గా సంభౌవించుట కవిగారి ప్రత్యేక 


తను చొటుచున్నరి, 


“వీక టితప్పును వేసె మం డని 
కోపించుశామిని క్రదుటబడజియె 
అడిగిన భూప ణా అంద జేయని కాంతు 
కొనియాడి దణటిజేరె కోరిశాంత 
ఆః గి పుట్టింటికి నరిగిన కోపన 
తనయంత పెనిమిటి దరియవచ్నె 
అపరాధములు దండ నార్జ ముల్‌ సారించి 
మదవతి ప్రియుని నమ్మాన ముందె 


నమా లోచన 


తాను మన్ముథుహక్చు మి(త్రము వసంతు 
బోలి తరుణుల మన్ననల్‌ వౌలబడంయ 
శిశిరశు (పయత్నళత ములు చేయనెంచె 
ననగ చరియించె సకలాంధమునరహించి! 


అని చమత్కా_రముతో శిశిరబుకు 
వర్ష్శనమును ముగించి నాము, 


శాల పకృతి బుకు దక్ష భమణము 
మిద ఆధారపడి యున్నది, నిత్య చెళన్య 
వంక మెన ఇకాలపురుషు లా హీీలక షుడ్భ 
తువులు | ప్రత్యక సాక్ష్యములు, అందువల 
ననే [పొ-చీనకవులు బుతువర్లన "వెప 
ముతో శాల పురుషుని స్లోత్రముచే ధన్య 
అయినారు, అర్వ్యా-చీనక వులు కూడ 
వారినే అనుసరించు చున్నారు, “తెలుగు 
'సారస్వతమునందలి బుతువర్షన 
సీయులెన కవుల యాతింరహృదయ భావ 


మహ 


మును తెలుపును, ఈవర్ల్శనలపట్ల "నే కవుల 
భాహానుభవ లోకజ్డూన పొండితీ ప్రక రలు 
ప్రత్యేక మగును" అని శ్రీ) శేవూరి 
అనంత పద్మ నాభ రావు గారి తీర్చు, ఈ 
తీర్చును “బుతు కూల” కావ్యక రటెన 

అటి మొలల 
శ) సామ వేదం జానకి రామళగ్మ గారి పట 
కూడ అన్వయ మొనరింపవచ్చును, సం 
దాయనీద మె వస్తువును స్వీకరిం చి, వరనా 

p— త ల 

తకశెలిలో నవ్య కావ్యమును సృజించి, 


శ్ర శర్మగారు బహు ధా (పళశం సనీయులు 


బుతువర్శన లను గూర్చిన స్వతంత' 
ఖండ కావ్యములు నేకు అవికళముగ 
వెలువడు చున్నవి. అయినను ఒక్కొక్క 
కావ్యము ఒకొొ.క్కు.. విశిస్త్ర గుణామునక 


శాణాచియె కవితా పియుల మన్ననకి 


జాతీయ సాంస్కృతిక పతువ కైక 


పాత్రమగుచున్నది, మొ త్తముమిద 
శాన్యములన్నియు మొనవ (ప్రకృతితో 
'సంబద్ధము లై, సం దేశాత్మకమ్యులె సాహితీ 
సహృదయుల చే సమారాధన మొనరింప 
బడుచున్న వి, 


భావక విత్వను లే (పక్ళతిక విత్వమున 
కొక ప్రత్యేక తగలదు, అందునను బుతు 
వర్షనల కొక విలత ణస్థానము ప్రదానము 
వేయబడినది, 'పతిసంవత్సరమునందును అ వే 
బుతువులు 
అయినను మానవమనఃపవృత్తు "తెప్పటి 
కప్పుడు మారుచుండును. అభిరుచులు 
చేరణచుండును, మారుచున్న కాలమును, 


ఆక తము లగుచుండును, 
2) అవి 


సంఘమును, అనుసరించుట కవి పరమా 
వధి, అందుచేత బుతువులను గూర్చి 
ఎంతమంది కవులు, ఎన్నిశాలములలో 
రచించినను వినుగు జనించదు సరికదా 
ఏదోఒకవిధ మగు నూత్న వెతన్యమా 
చదువరులను [పభావితులను చేయుచుం 
డును, కనుక నవీనముగ వెలువడు బుతు 
సంబంధము అగు శావ్యములన కవితా 
'వ్రియు శెల్లరు నహృద యత తో స్వాగ 
తము పలుకుట (శ్రేయస్కరము, 





* విశ్వనాథ వారి + తెల గుబుతు వులు 
నుండి మచ్చునవ రెండు ఉదాహరణ 
ములు; 


“కడితితొట్లియపిని దవుడు నాలుక లాగి 
ముర్లుముం చదు చూలు మొదటి ముదవు” 


“పాడిబల్లైయ చనుల్‌ పగిలి తా(క (గ బాలు 
తీయుచో నడమ్ము తిరిగి త న్నెలి 
RB Ws 


ఖీ (పకృతికాంత శ శేవూరి అనంత 
పద్మనాభరావు, పుట : 186. 


or 
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మాఫంని కావ్యనిర్మాణదక్షత 


_. డా, నేతి అనంతరామశళాొ సీ 





( గత సంచిక తరువాయి ) 
అలం కారళ్యా స్త్రముపి కవికి సంపూ 
ర్లాధికారము కలదు, ఆమన దానిపై తన 
సమస్త (ప్రతిభతో శాసనము చేయును, 
నోకమునం దలంశార మృపయత్ను సీద్గము 
౧ థి 
గనే యుండును, కాని యది బలవంత 
ముగా నతికించిన టగపడను, వృక్రో కిచే 
య par.) 
నలంకృతీ మె శబారముల చమత్కార 
లూ (a3 థి 
ముతో నుత్చాదితీము లెన అలం కారముల 
చేత సుసజ్జిత పదవి న్యాస మే మాఘుని 
9 
దృష్టిలో నిజ మైన కావ్య మునకు నిదర్శ 
నము, 
ఉత్త దయశళిఖరి శృంగ (పాం౫ తే స్వేషు 
రింగన్‌ 
'సకమల ముఖహాసం వీక్నీతః పద్మిసీభిః | 
వితతమృదుక రా (గ 1ళబ్దయం త్యావయోభిః 
పరిపతతిదివో ౬౦ కేహేూలయా బాల 
సూర్య ః॥ (11.47) 


ఉదయళిఖర (పొంగఇమందు సంచ 
రించు బాలనూర్యుడు పద్మినీజాతి (స్త్రీలశే 
ముఖకమలహాసముతో చూడబడి పక్షుల 
చేత శబ్బయుచేయుచు అంతరిక్షమ నెడి తల్లి 
యొక్క. ఈత్సంగమునందు మృదుక రా 
(గములతో పడుచుంజెనట, ఇట(శ్రేష 
మూలక మేన అతిళయో కి రూపకముచే 
సర గాంభీర్యము సాధింపబడెను, 
కయ తోక కౌభి ర్ముహు రంబునా ప్తాః 
సమున్నమద్భి ర్న సమున్నమద్భిః 
వనం బబాధి విను పావక స్థా 
విప న్నగానాం నవిప న్న-గానామ్‌”_ 

(4.15) 

ఎైవతక పర్వతము యొక్క వనములకు 
ఆనవరత వర్ష పాత కారణముగా అగ్ని 
చాధలే దని తాత్పర్యము, పదలాలిత్యము 
సువమౌరాతురముల నేరికోరి కూర్చుట 
వలనను ఛే శాను పాసొది శబ్ధాలం కారము 
ల ప్రయత్న సిద్దముగా వచ్చిపడుట చేతను 


, ఎం, ఏ, పిహెచ్‌డి 


వావ 


సాధింపవచ్చును. యమకర-చనము విశేష 
సాహాయ్యకముగ నుండును, 

ఇంకను ఇట్టి ఉదాహరణములు శావ్య 
మందతటను తామరతంపరవలె పూల 
జొంపములె గుబాళిం దుచున్నవి, 

19వ సర సంపూర్ణ మైన 41 ఛందో 
రీతులతో ఒప్పియున్నది, మొ ఘుండు 
“మాలినీ ఛభృందస్సునకు రసనిద్ధుడెన ఆచా 
ర్యుడు, ఈ మహా కొవ్యనుందు యనక 
(6-67, 78), శేషధ్వని (శి-రితి), అను 
లోమవీ కాకర. | (19-114 ద్వ్యవర 
(19-66-84 86) మురజబంధథ (19.29, 
చ క్రబంథ (19-120), శ్లోక పాదము 
శెండువై పులనుండి -చదివినను సమొనము 
శానుండుట (19-40, 88) (పతిలోమ ము 
(19.84) మొదలగు సర్వ కావ్య ధర్మము 
లతో సీశావ్యము మూ్రిభవించినది, 

ఈ కావ్యము యొక్క (పాశ _సృమును 
గూర్చి కొన్నినూక్పులు వ్యవహారమ. న 
గలవు, అవి యా శావ్యము యొక్క, 
కవియొక్క ఆధిక్యమును 'తెలుఫుచున్నవి 
“మురారిపదచింతా చే త్తదా మాఘే 

రతిం వరు 
మురారిపదచింతావే లతృదా మా ఒఘే 
రతిం వరు”. 
మురారి అను కని పదబంభమును 
చింత చేయు తల పున్నచో మౌఘకవికృత 
శికుపాలవధథ కావ్యమునందు రతిని (ఇష్ట 
మును చేయుము, (శ్రీకృన్నపద చింత న నీ 
కన్న చో పాపశార్యమునందు రతిని (ఇష్ట 
మును) చేయకుము. ఈ కావ్యపరనము 
వలన మురారి శ్రీ/కృష్ణుని పాదపదచింతన 
సమకూరుచున్నది, 

రనీకజనులు చెప్పున దేమన__. 

“ఉపమౌ శాళిదాసస 
భారజే రర్భగారవమ్‌ | 
దండినః పదలాలిత్యం 
మాఘేసంతి (త్రయోగుణాః | 
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భారవి అఆగగారవము శిఖరాయమౌా 
ణము శా వేసెను, దండిని పదలాలిత్యము 
నక నెప్పి యితరుని చెప్పవలెను, చె 
మువ్వురు మూడు గుణములకు (ప్‌ 
చఇందియుండ గా నామూాడు గుణములు 
శిళుపాలవధ కావ్యము నందు సన్ఫుద్ధి ణా 
నున్నవని తాత్పర్యము, దీనినిబట్టి యీ 
శావ్యముయొక ్క. యాధిక్యము స్పష్ట్రమగు 
చున్నది, మహాకవి పదముల రచన 
ఆత్యంత సుందరమైనది, ఏపదమునుకూడ 
చానిసానమునుండి తొలగించుటప వీలు 
లేదు. పదముల లలిత వి న్యాసము నిజము-గా 
పరమ (ప్రశంస నీయ మెనది, 
ఉపమొలంళారవెచితి :_ 
ఉద ధాన మంభోరువా కేసరద్యుతీ 
క్షటాళ్ళర చృంద మరీచిరోచిషత్‌ 
విపాకపింగా స్తుహిన స్థలీరుపుో 
థరాధశేందం (వరతీతతీ 8వి' (1-9) 
నారదుడు రాగివ "నన్నె జడలు కలిగి 
"తెల్లని మేలి రంగుగ లవాడు, కావున పండ 
చాతి పింగళ కవర్గములైన, మంచు నేలలో 
బుట్టిన తీగ తుట్టలను దాల్చు మంచు 
కొండవ లె నుండును, దీనినిబట్టి జటా ధారి 
శరచ్చంద్ర మరీచివంటి శాంతి కలవా 
కనియు, తుహినస్తలియందు పుట్టుటచే 
విపోకపింగ ములెన [వళితీతతులు కలిగిన 
కీమవంతుని వంటివా దనియు 
పోల్బబడుట కడుంగడు రమణీయము గా 
కున్నది. ఇట్టి ఉపమానములు శాళిదా 
నుని ఉపమానములతో డీటయినవి (౫ ౦థ్గ 
మంతీట వి స్పరించియున్నవి, 
అరగారవమునకు :_ 
“ఆపళంక మంకపరివ రృనోచితా 
శ్నలితా పురఃపతి ముెతు మౌత్మజాః 
అనురోదితీవ కరుకోన పతిణాం 
విరు తేనవత్సలలేమైష. నిమ్న గాళి 
(4-47) 
ఇక్కడ తమ పుత్రికలు అత్తవారిం 
టికి పోవు సందర్భమున తండ్రులు దుఃఖిం 
చుట లోక స్వ ఫావము, ఈ యగమును 
స్పళ్లోకమున రైవత క పర్వతుడు తన 
ఫ్రుతీకా సమౌనులగు నిమ్న గలు భర్త 


యగు సముదుని వేరు సమయమున పక్షుల 
కూజితముల ద్యారా తన దుఃఖమును 
వ్య క్రముచేసెను, ఇట *నదీనాం సాగరో 
గతికి అనుసూక్తి ననుసంధింపవల యును 
ఈవిధముగ మాయుడు ఈళ్లోకమున అర్హ 
గాంఖీర్యమును సాధించినాడు, ఖ్‌ 

పద లాలిత్యమునకు ఫ్‌ 
కముదవన మపశీ) శ్రీమ దంభోజఖండం! 
త్య జరిముదమా లూక! పీతిమాంళ్చక వాక? 
ఉదయమపహీమరశ్శి ర్యాతికీ తాంకు ర స్తం 
వాతవిధివిలని తా నాంహీ చి తోవిపాక'ః॥ 

(1164) 

ఇందు నూర్యోద యము చందా స్తమ 
యము వర్ణిత ములు, అసక్ళదకు రావృ త్రిచే 
పదలాలిత్య మును పొధించి యస్థాంతర న్యా 
సాలం'కారముతో సౌందర్యమును సాధిం 
చెను, ఈవిధము గా సెమూండు గుణములు 
శావ్యమంతట విస్తరించి చు మవ, వానిని 
'వెలీకిదియుట కష్టము, వ్యాఖ్యాన సహాయ 
ముతో నర్థము వేసికొని దానిని జీర్ణము 
చేసికొనుట కష్టము, అందువలననే 
“మా ఘేనవిఘ్ని తో త్సాహా 

నోత్సవాం తే పదక మేమ్‌ 
స్మరంతోభార జ్లేరేవ 
కవయః కపమోయ థా” 

మొాఘమొసమందలి సూర్యుని యొక్క 
కిరణములను తౌకి పదముల నడ చుటక 
కనులు కపులవలే నుత్సాహము చూపుట 
అనగా మాసు భారవి కవులను తలచి 
కొని యితరకవులు (కపిసమౌనుల్సు పద 
(శమమున, అనగా వారి గంథముల 
నర్థము వేనికొనుట కు త్సావాము మాపుట 
లేదు, అనగా మొఘుని శిశుపాలవథ 
పండితుల మే ధాళ్షిని కంపింప చేయు 
చున్నదని భావము, 

“స్పర్థయావర్ధ లేవిద్యా౫ అను న్యాయ 
మును పురస్కరించుకొని మాఘుడు 
భారవియందలి స్పర్థతోశే శికుపొలవధ 
కావ్యమును రచించెను, భారవిని మించ 
వలయు నని (ప్రయత్నించి సఫలీకృ్ళతు 
డయ్యెను, వారిరువురి కవిత్వము నందును 
న నేక సామ్య ములు కలవు, కొన్నింటి 
నిక్కు_డ వివరింతును, 


నమాలోచన 


ఈ రెండు కావ్యములందును ఆశీర్న 
మ్మస్క్‌్యయా పూర్వకముగ కాక వస్తు 
నిర్థేశముతో నే కావ్యములు (పారంభింప 
బడినవి కి రా తార్జునీయమందలి ముదటి 
శ్లోకము “| శ్రియఃకయాణా మధిపస్య పాల 
నీంితని భారవి [పారంభింప గా శికుపొల 
వధయందు “(శ్రియః పతిః '్రీమలిశాసీతుం 
జగత్‌? అని మౌఘుకుకూడ “శ్రియూ 
శబ్దముతో జే (ప్రారంభించుట కలదు. 
అం తేశాక భారవి (పతి సర్థాంతే మందును 
“అత్మ శబ్దమును పయోగింప గామాఘుడు 
సన్షాంత శ్లోకములందు “శ్రీ? శబ్దమును 
(\పయోగిం చెను, 

క ధాసందర్భ యును ఫురస్క_80చుకొని 
చూాచినయెడల శెండు శావ్యములందును 
గుష్ట్రళ త్రుసంహారయుతో బీ అంత మగుట 
జరగినది, శ'బ్దాలంకారముల ను (పయో 
గించుటలోను, నూతన చృందః (పృకియ 
లను చాడుటలోను కిరా తార్జునీయమందలి 
15వ సర్షక, శిభుపాలవధయందలి 190వ 
సర్షక సామ్యముకలదు, రాజ$త్కి అప్బర 
స్తీ జల క్రీడలు, పర్వత, ఆతడు పర్లి 
నలు రెంటియందును ఒకే (క్రమములో 
సాగి సమానము గానున్నవి, భారవి శేవుడి 
తనకావ్యమందు  శివభ కిని 
మాఘుడు వెష్ళనుడె విష్ణుభక్షిని (పదర్శిం 
ఇను, ఈవిధముగా మాఘుశు భారవి 
ననుకరించుటకు (పయల్నించి కృత కృత్యు 
డెనాడు, అందువలన నే, 


ప్రకటింప 


“తావద్భా భార వే ర్భాతి 

యావ న్మాఘ స్య నోదయం ॥ 

ఉదితేతు పున ర్మాఘే 

భార వే ర్భార జేరివ”__అని క్రీ ర్థింపబడిరి, 


ఈనిధను గా మాయఘుని కావ్య నిర్మాణ 
దక్షత (వస్ఫుటమగుచున్న ది, ఇట్టి సమ స్ట 
గుణములతో కూడిన మాఘుడు సాహిత్యా 
శాళమందు శుక్ర తారవలె ఎల్లప్పుడు తేన 
(పతిభతోను, పాండిత్య ముతోను 'ప్రశా 
శించును, 
0 


జాతీయ సాంస్కతిక వతు యవ త్రిక 


విశ్వ నాథవారి 


హిత్య విమర్శ 


- శ్రీ శివలెంక (ప్రకాశరావు, ఎం, ఏ, 








6 గత సంచిక తరువాయి ) 
సమోత్నలు :_ 
“నిర్మాణాత్మక ముగ సౌందర 

దకము లగు నేయే గుణములు, 


సంపా 
ఏయీ'సం 
బంధఘులు శావ్యమున సముపన్థితములై 
యుండునో, అ సంబం 
భములయు, అనుభ వము, సంవూర్ణావగా 
వానము, శావ్యసమోత్న యన బడును ? 
(సా, ద, జే, 19 
((గంథ సమిత్‌, సాహీత్య విమర్శ 
శెండూసన్ని పీత సంబంధం ౫ లఆంశాలు, 
మొదటిడాని బృవాద్రూప మే "రెండవది, 
కొండవంటి సాహిత్య విమర్శనా వాసం 
గాన్ని గంథసమితమవండు తన పరిమిత 
మైన అద్దంలో చూడ డానికి (ప్రయత్ని 
స్తాడు, ఏకబేశ్వమెన (గంథ సమితు 
యొక్క. బహుముఖీనమెన వ్యాపక 
దశలో వెలువడే సీదాంత గ్రంథ మే 
సాహీత్య విమర్శ (మహతి, 289) 


విశ్వ నాథ వారు పెక్కు (గంథాొలక 
సమోతీకులు. చారి పసుకున పస తల్లో 
కాస్త్రాని కంత స్థానం ఉంటుందో అను 
భూతెకీ అం తేస్టోనండంటుంది, సమోక్నుల 
లోకూడ కవిత్వాన్ని గూర్చి, శావ్యవి శేషా 
అనుగార్చి నూత్ముదృ్భష్టితో పరిశీలించి? 

Ye 
కవి త సౌందగ్యం మన కందిసారు విశ్వ 
న్‌! 
నాథం 

వీర భారతము ;_ 

ఈ కావ్యం Ww వక్కలంక లక్ష్మీపతి 
రావు గారిచే విరచితం, దీనిని సమీకీస్తూ 
విశ్వనాథ (24.11.60 “ఈకథ రాణి 
సంయు క్రక థ, ఈకథ పలుమంది యిది 
వణికే (వాసిరి ఒకే కథ -నెంతమంది 
(వొసీనను (గాయవచ్చును, “ము ఖీముఖీ 
సరస్వతీ_ఎవరిర చన వారది,ఒక కపి వేయ 
గల సొగసులు మజీయొక కవి చేయలేడు, 


ఈయన గారి యీ కావ్యమునందు వాల 
సొగసులు కలవు,’ అని కొన్ని ఉఊచావా 
రించారు, 

చివరలో “ఈ శావ్యము విపోదాంతమా 
అన్నది(పళ్న శాఘండ గా కవి యొక 
చమత్కారము. చేసెను, పృథ్వి రాజు 
నిిదపోవుచుండ గా ఘారీకథ యంతయు 
నతనికి స్వప్నము వచ్చెను. అతడు మేల్ళా 
"నెను, అందుచేత విపాదాంతకథ కాదు, 
అందుశేత -గాశకపోవునా * యన్నచో 
గావ్యమునటథ నంతవటబికో 
గాదు, మణియు అన్ని సార్గోడిపోయి 
మొనవసవాజ లకణాము మౌలిన ఫూగరీ 
యొక్క. (ప్రవర్తన భారత దేళ చర్మిత్రలో 
నొక దుస్ట్ర'స్ఫప్న ముక దా " అని పాండ 
వులచే రవీంచ బడిన దుర్యోధనుడు 
వారితో న్నేవాం చేయవలనీంది పోయి 
(సౌయోప బీళం చేశాడనీ డానికి రాకు 
సాంళవల్ల అతడు పుట్టడ మే కారణమని 
వ్యాసు(డు చప్పాడనీ, అశే ఘాోేరీలో 
రాతషసాంళఉుంది శాబట్టి భారత జూతికి 
(ప్రతినిధి అయిన పృధ్యీ రాజుకు దుష్ట 
స్వప్నం వచ్చినట్లు కవి వర్ణ వాడనీ, జక 
రవాస్యాన్ని ఇప్పడంబట్టి ' విశ్వ నాథ వారి 
సమోమోదృష్టి స్పష్టమవుతుంది, 

ఆంధ్ర వాబ్బుయసమోక్ష్న _ రేడియో 
నాటికలు ;_ 

వివిభయు-గాలలో వెలువడిన ఆంధ 
వాబ్దయ లక్షణాలను సమిక్నీస్తూ విశ్వ 
నాథవారు పిక్కు_ రేడియో నాటికలు 
(వాశారు, (భారతి - 1962) అవన్నీ వారి 
విమర్శనా (ప్రతిష్టకు గీటు రాళ్ళు గా 
ఊన్నాయి, భౌర తావతరణాము ఫీబ్ర, 
ఊభయక వి మిక్రము (మార్చి పాల్కు 
రీకి శివభ క్రి (నవం నందికంతపోత రాజు 
(అక్టో) వసంతోత్సవము (సెస్పెం), కన 

శాఖిపేకము. (ఆగు నాటకోత్సవము 


సంబంధించి 
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(జార్సె, ఆతిథ్యము (మే హేతువాద 

యుగము (జూన్‌) 

(తెలుగులో సాహీిక్యవిశుక్భ,పు, 163 
వ్యాసాలు ow 

“ఆహ్లాదజనకత్వము లేక, విషయప థా 
నములయ్బ్యు, మనోవారమెన కెలిలో 
(వాయబడిన కొన్ని రచనలు సాహిత్య 
కత్ష్యక చేరును, అంత మ్మొాతమున అవి 
శావ్యములు శాజాలవు, అవియీ వ్యాస 
ములు (సొ శి స 881. 

శబ్దనవ్యుత్చ ర్తి తినిబటి ట్రి వ్యాసం, ఉపన్యా 
సంజఒక్క_ శే ae ఉపన్యాసం 
చదువుకో డానికి పనికివ చ్చేటట్లు వాస్తే 
అదేవ్యాసం, అయితే వ్యాసాలన్నీ ఉప 
న్యాససారాంళాలు కావు, విముర్భచ్యా 
సాలు ముఖ్యం గా సారస్వత వ్యాసాలని 
పిలవబడ తాయి, గంథక ర్త పతిభా 
విశేసాలు సోదావారణంగా వివరించ 
వ్యాసా లిటువంటివి, వ్యాసాని కన్న 
శెలినిబట్టి, విషయవివరణ చే సేపద్ధతిని 
బట్టి, సోపప ల్టిక మెన సిద్దాంతం పతిపాొ 
డించే వి ధానమునుబట్టి, దానికి (ప్రాముఖ్య 
మేర్చడి, సాహిత్య పరిధిలోకి వస్తుంది, 
"చెప్పడం వేరు, (వాయడం వేరు, కొందరు 
చెప్పినట్లు (వాయలేక పోవచ్చు. ఆశే 
మరికొందరు (వాయగలిగినట్లు చెప్పలేక 
పోవచ్చు. అనుకున్న పతిభాకం అత్నరా 
కృతిలో పోతపోయ-డానికి, ఎంతోవ్యుత్స 
త్విడాండాలి, అందుకే “వ్యాస శెలికి ఆర్మీ 
యాంళ ము, బుద్ధిగ మ్యతే,విజ్ఞుససొం[ద మైన 
వ్యుత్పత్తి అ మేధథావియే చ్యాశరచ కో 
వూనుకొంటాడు, అటువంటి (పతలీభ, 
న్యుక్ప త్తి, గల కొద్దిమందిలో విళ్ళనాథ 
వారొకరు, వివిధ విషయాల పె వెలువరిం 
చిన వ్యాసాలు వారి బహుముఖ గి 
వైలతణ్యానికి (పబల Hi el 

(రాన్యుమౌ _ వాడుక భాసా? : 

ఈ వ్యాసంలో భామనుగూర్చి బా కాలా 
వివరంగా చర్చించారు వి శ్వ నాథ, 
(గామిణులెన జనులు వాడు కొ నేది 
(గామ్యమని, “య స్వ సపభంళో గ్రామ్య 
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అన్న నన్నయ గారి సూత్రంవల్ల ఈ్ట_గామ్య 
ళబ్దం వాడుక భాషలో (పయోగింప బడు 
తున్నదనీ తెలియ జేశారు, 

“పద్యం గాంథిక భాషలో ఉండాలి, 
గద్యం వాడుక భాషలో ఉండాలి” _ ఇచి 
సత్య నారాయణ గారి భాషెవాదం, తీనకు 
శెండూ ఇష్ట మేననీ ఆందుకే వాడుక భాష 
వల్ల భారత భాగవతాలు మూలపడ తొ 
యే అధి పొయంతీ పనీ ఖండించారు, 
అయి తే భారత భాగవతాలు వాడుక 
ఛాషలో చే (వాయడాగి కీ దానికంత 
సామర్థ్యం లేదు, ఆభీదం "తెలియడానికి 
బొబ్బిలికథనీ, రంగ రాయ విజయాన్నే 
సోల్చి చూడమంటారు విశ్వనాథ, 

వాడుక భాష చదివితే పిల్లలు పాడే 
పోతారణే వారికి ఈ యూనివర్శిటీ 
వారూ, 'పభుత్వంవారూ చే (గాంథిక 
నామ (గంథాలవల్ల చేపాడవుతారు కాని 
శక్తిగల జీవంగల నుడికారం (ప్రయోగిం 
చిన వాడుక భాసా (గ్రంథాలు చదివితే 
ఇెడిపోరని ఖండితంగా చెప్పారు 
ఆయన, 

భాష ఒక (పవాహీని శాబట్టి 
మారుతూ ఉండటం దాని లక్షణమస్కీ 
కాబట్టి మాశేభాషని పట్టుకోటానికి వీలు 
లేదనీ వివరించారు, (ఆం, (ప, సా, అ, 
సాహిత్య వ్యాసాలు. నం 4 856_862 సే 
నన్నయగారి వసన్నక థా కలలా, 
యుక్తి 3. 

ఈవ్యాసం మొదట భారతి రజతో 
త్సవసంచిక (జనవరి 1949) లో అచ్చ 
ఇది తరువాత విమర్శ గంథ 
రూపంగా వెలవడినదానికి మూలం, ఇటే 
విషయాలు విమర్శ గంథ ౯లో వివరంగా 
చర్చిం చబడి నాయి, 


యింది, 


కృ త్యాద్యవస్థ క 
(పతిభ-నవంబరు 1986) తోక ంలో 
అద జ ళ్‌ 
ఏదనా కస్ట మెన పని చేన్పే కృత్యాద్య 
వ ఆయింది అంటాం. అం కావ్యా 
రంభంలో పడేక స్ట్రం, అది విఘ్నేళ్యగ 


వూజాదులతో తీకుకుండి, కృతి సమర్పణ 
మే సంప్రదాయంతో తెంంగుకవులు 
ఆకస్ట్రంనుంచి బయట పడ్డారు, ఇని 
సంస్కృతంలో wy రే 
తెలంగులోనూ పింగళి సూరన వంటి వాళ్లు 
కృత్వాద్యవస్థక పాల య్యారు కాని 
సంస్కృతీక వులు 
కర్తలుపడ్డ యో అవస్థ శిల్బాచార్నక మొ 


ముఖ్యంగా నాటక 
అన్న ట్లుంటుంది, ఆలాగే సేక్సుపియరు, 
ఇ బ్సెన్‌ వంటి ఆంగ్ల కవులు వానిన నాట 
కాలు, గ్రంథాలలో ఒక ప్రత్యేకత కని 
ఇావ్యాదిలో (వ ధానోట్ధేళం 
వ్యంగ్యభూతం గా ని తేపించి తక్కిన 
శావ్యం మొమూలం గా 'వాసువంటూ 
పోవడం, శావ్యం ఆకాశమంతా ఒక 
మహారానికి వ్యంగ్య్యరూపంవ లె చెయ్య 
డంవంటి జాతో కవికి కృ త్యాధ్య 
వసయీశాదు, కృతిమ ధ్యాంతా వస్థలు 
కూడా తప్పవు, వాల్ళీకి వ్యాసుడు వీనికి 
మార్లదర్శకలు, తరువాత శాళిదాసభవ 
భూతులు తమ శాక్రంతీలో తృరరామ చరి 
తొలలోే ఇట్టి సృష్టి చేశారు అని ఈ 
వ్యాసంలో విళ్ళ నాథుల సారాంశం, 
కృష్ణ పజేవరాయలు !_ 

(విజ్ఞానసర్వశ స్వము 4 సం) విశ్వనాథ 
వారికి కృష్ట జే రాయల ౩ న్నా ఆతనిిగం థా 
లన్నా (ప్ర త్యేకగారవం ఉంది, అందుకీ 
“శీక్ళన్ళ చేవ రాయలు 'నాసీన ఆముక్త 
మౌల్యదా (గంధ మౌంధభాషప బనా 
రసు పట్టుచీర, దానినిండ బంగారు 
పువ్వులే, దానికి వెడ్యల్పెన జరీ అంచు 
మాల డాసరికథ, ఆకథ (వాయటతో 
ఆయన మహాకవి యని వెప్పవచ్చును? 


పీనుందిః 
pre.) 


అన్నారు, 

శ్రీకృష్ణ దేవరాయలు పౌఢకవి అనీ 
అనగా తౌను రచించిన రచనలో బహు 
భా హిపాండిత్యం, పద్య పుబిగింపు, శబ్ద 
ప్రయోగం, ఊహలో గడుసుదనం 
శొత్సీదనం, సర్వశాస్త్ర, పాండిక్యం_ 
ఇవన్నీ రచనలో ఇముడ్చడం అని తెలియ 
చేశారు విశ్వనాథ (762 కే 


నవమాలోచ న 


సర్వశా వ్యాను ఒకేదృష్టితో చూడ 
డం పనికిరాదంటూ కని (త్రయము వారి 
రచనను చూ చినట్టు ప్రబంఫ్‌కవుల రచన 
చూడరాము, కవి కయముతో పోల్చి 
చూడదగినవారు పోతన భాస్కరుడు 
"'ముదలెన పురాణే కతి హవోసక ర్తలు, నాచన 
సోమనను పోల్పువచ్చును, కాని ఆయన 
యా చిత్యము చేత కవిత్రయము వటి 
వాడు, రసముచేత (సబంధ $ వులవ దగ్గరి 
వాడు, ఒక విశిస్ట్ర మెన ప్రబంధ ధ్వని 
కల్ప నాళ క్రి యందు"పిద్దన గారివంటి వాడు, 
తక్కి_న కావ్యము లన్నియు చేరు బీరు 
గుణ్చాములుగ చూడవలయును, అట్టు 
మూ చినచో ఆము కృమౌల్యద వంటి గంథ 
మడియే, ఇచట నౌచీత్యాది పరిశీలన, 
కథాకథన శిల్పవిచారణ పా త్రములతీగ్చు 
"మొదలె నవిప భకములుఖో గొట్టుకొన రాదు, 
అవియు నుండవచ్చును, వానిక్‌ (ప్రాధాన్య 
వివక్ష తక్కవ, (ప్రతిపద్య మొక్క 
భావము ఆ భావమును చక్కగ 
(గ్రహించి యాయూహయందు, నాపద్య 
రచవయందు, నాకల్పనయందు భావుకడు 
రమించవలయం ను, అట్టి రమణశీలురయిన 
భావుక బాహుళ్యము ట్య జ యాము క్ష 
మాల్యద నిలచినది (ప 868, అని నివరం 
బారు ఆయన, 


ఆం[ధ భాష లో శప ప్రధాన రచనా 
వేశిష్ట్యం కలవారు నాచనసోమను (శ్రీ 
కృష్ణ దేవరాయలు, తె నాలి రామకృష్ణుడు 
అనే ముగ్గురే అని విశ్వనాథుల a 
విశ్వాసం, 

అయే “కవిత్రయమును?. నాచన సోమ 
న్నను పెద్దన గారిని వదలిసచో నార ధ 
క వులందరు పద్య(గథన కోళలవళులు 
గాని రసభావానుకూల రదనా రమణీయ 
శిల్పమోర్ల గులుకారని తేన ధ్వని జేతృర్త్వ 
మును (ప్రదర్శించారు. (776 శే) 

నన్నయభట్టు ఫం 

(విజ్ఞానస సర్వ స్వము _ సం 4) సత్యే నా 
రాయణ గారు నన్నయమోిద ఎక్కువ గా 


జాతీయ సాంస్కృతిక వతునతిక 


పరిశోధన వేసినట్టు కనిపిస్తుంది. అందుకే 
ఆయనని గరించి ఎన్ని వ్యాసాలు శాసీనా 
(పతిజానిలో ఏవో కొన్ని విశేషాలు 
చెప్పటం, వాటిని సోదావారణంగా నివ 
రించడం నో్యోతక వ వుతుంది, 

ఈ వ్యాసంలో నన్నయ మహాధ్వని 
రహస్య వే శ్త ఆన్కీ అలంశార వస్తు రస 
ధ్వనులు మూడింటిలో శిల్పద్భస్టి తో 
చూచినట్లయితే క థాగత మైన వస్త్సుభ్యని 
నన్నయ గారిలో ఉన్నంత మరి ఏకవిళో 
లేదనీ ఖండి3ం గా “చెప్పారు విశ్వ నాథ, 
(పే. 864) 

నన్నయ గారు “నానాపురాణ మన 
నిరతుడు, నలచరి తలో వార్డుడికి కాని, 
శీ) నాధుని కి గాని జాగనకిషయ. గూర్చి 
శివప్రురాణాంతర్లత మైన కథ తెలియదు, 
ఆహువడు, ఆహుకి ,అననే ఫిల్లదంపతులం 
శివుని సేవించి ఆన్నుగవాం పొందగా 
శివుడు “మిరు భవిప్య త్కాలంలో నల 
దమయంతులు-గా జన్మించిన పుడు “నేను 
మోట , దౌత్యం చేస్తానని వరమిచ్చాడు* 
అందుచేత శివుడు వాంసగా వచ్చాడు, 
పరమయోగీళశ్వరులకు హాంసలని పేరు, ఇది 
నన్నయగారి పరమజూనను, 

వ “అమలిన......విధాత్ళ 
కెనను సేరబొలునే * అనే పద్యాన్ని 
బట్టి నన్నయగారు భారతాన్ని చూచిన 
చూప "తెలియవస్తుంది.(1) ఖగోళశాస్త్ర 
జ్ఞానం (2) సర్వ వేదశా స్త్రకుల రవా 
స్యాలు (8) బవ్వార్థయు క్త కలు _ ఈమూడు 
విషయాలలో సంపూర్ణత్వం ఉంటే 
గాని. భారతం. తెలియదంటారు. విశ్వ 
నాథ, 

“భూ'సలికిం ది వంబునకు, .. ఇత్యాది 
పద్యం లో భూమ్యాకాశాల 
దాంపత్యం రూఢ మెంది, సప్తర్షి మండ 
లానికి కింద కొన్ని నతు, తాలు హంసా 
శారంలో ఉంటాయి, ఆచ్చ కే సరస్వతీ 
నత్యత్రం, (ట్రవ్మానతతం కూడా ఉం 
టాయి ఈ సంగతులన్నీ బుగ్వేదంలో 
వివరించబడి నాయి, కాబట్టి ఖగోళ విజ్ఞాన 


“గాగల 


మవోావిషయాలు నన్నయ గారికి కరతలా 
మలకములుి (867 ప్రే అని సత్య నారా 
యణ-గారు వివరించారు 


తరవాత నన్నయగారి నుడికారం, 
(పయోగవిలకు ఇత్వం సోదాహరణం గా 


వ్యాఖ్యానించామ ఆయన, 

తెనాలి రామకృష్ణకవి న 

(విజ్ఞానసర్వస్వం_ 4 సః విళ్వ నాథ 
వారికి అత్యంతి పీతీప్మాత్రులలో "తెనాలి 
రామక్ళష్షుడొక డు, ఈ వ్యాసంలో రావు 
కృష్ణుని దొక స్వతంత్ర మైన వెలి అనీ, 
దానిలో ఆము _క్రమౌల్యడా లత ణా 
లున్నా దానికంకె ఖన్నం గా, రమ్యం గా 
ఉంటుందనీ, ఆశని సీసపద్యాల శైలి 
డినాథుని అతు [ణాలు ఆము క్రమాల్యడ 
యొక్క (పౌఢి కలిసీ యీర్చడిందని 
(1008 ప్రే అంటారు విళ్వ నాధ, 


రామకృష్ణుని విలకుణ మైన శయ్య పీ 
రకంగా ఉంటుందో వివరిస్తూ ఆతని కవి 
త్వంలో (ఫౌఢితోళలిసి "ేసావమార్యం 
ఉండటం ఒక లర్నణమనసీ, ఆ ఫవమా 
ర్యం (ఏ) భావగతం శా, (2) శబ్దగతం గా 
సంపాడించ బడుతుందనీ, విళ్వ నాథ 
సోదావారణం శా విమర్శించారు, ఆతని 
లలో పధానలమీణము యమకమనీ 
అడే తరువాతి కవులు పలువురికి ఒరవడి 
అయిందనీ అన్నారు. ఇదే విషయాన్ని 
వి, 'సర్వ._రిసం_పు 10021009 అలో 
“పొండురంగమా హాత్మ్యంిఆ శే వ్యాసంలో 
నొక్కి చెప్పారు, 


నాచనసోమన ;_ 

4 ఈవ్యాసం, దీని 
“ముదట ఈ సంపుటిలో 
(పచురితమయి ఆతరువాత “ఒకడు 
నాచనసోమన్నిలో విపులీక రించబడి 


నాయి, 


(వః సర్వ_సం 
తరువాతి వ్యాసం 


ఈవ్యాసంలో నరక డెవడు * అతనిని 
చతుర్షశినాడే వధించడం ఏమిటి * ఆతని 
భార్యపేరు చతుగర్షశియే అవటం ఎందు 


(5 


వల్ల ల -ముదలగు (పళ్నలన్నింటికీ విశ్వ 
నాథవారు సమౌ థానమిచ్చారు. నరకడ 
కూడా ఒకగోళమనీ, (శ్రీకృష్ణుడు పాళ్ట్యో 
తిషము (బ్యోతిస్సునవ పౌ శ్యావంలో 
ఉన్నదని అర్థంంకవ వెళ్ళి అంటే ఆకాశ 
మార్గంలో అంతరికీం లోకిఫోయి ఆ 
గోళంలాఊన్న మట్టిె పెళ్ళను చిదిపి వేశాడు, 
ఈవిధంగా "పిన ఖగోళళా స్తు విష 
యాలు విళ్వ నాథ చర్చించారు (1222పే! 


నా చనసోమన- సంవిధాన చకవ రి; 
అటి 


వి, సర్వ-సం 4). ఈవ్యా సంలో న 
శకాసురుండు ఊర్వశితో సం భొషించుఉ 
అనే 26ప పద్యాలఘట్టాన్ని నాచనసోవమ; 
విలకేణ'మెన మనఃపరృ ట్టి లీ గమనం ఆధా 
రం వేసుకొ ని తీర్చి దిద్ది ఏవిధంగా సంకి 
ధాన చక్రవర్తి రి త వివరించాక 
విశ్వ నాథ, వారి నూక్షుపరిశీల నా దృష్టి 
వ్యాసం పేరెన్నికగన్నది, నర కాసురుడ 
నోరుజారటం, ఊర్వశి ఆతని మన శ్వ 
(గ్రహించి తన వాక్చాతుర్యం 


(పకొటిం* 
డం, ఆమె వావభానాలక లొంగి న 


కండు మోసపోపడం వంటి విషణయూల 
చాలా విపులంగా విమర్శనా చత్షువుతో 
దర్శించి పరామర్శించారు మనకళా పపూ 
రులు, 

ta 


తిక్కన గారి శేషత్వము ము 


(ఆంధ జనత 217.63) రామరా?2 
భూషణుడు తీక్క_ననుకండలీం దుండిని 
వర్షి ంచాడు, చానికి ఆదిశేషున్ర, సోవ 
యాజ అని అర్థాలు, శేవక్వంలోే యోగ 
లతణపర్యమెన రవాస్యాన్ని ఈవ్యాసం 
లో కవిస్మమౌొట్టులు వివరించారు, 


(తె సా, వి_162 కీ 


(నశేషం 


1 


నాదృష్టిలో గురజాడవారిస ప్పి 


న శ్రీ ధూర్జటి 'జేంక ట బాలాజి, 





“దేశమంటే మట్టి కాదోహ్‌ 
దేళశమం శే మనుషులోయ్‌? 

అని అధుని శాం[ధ సాహి 'త్యా విర్భావ 
వేళలలో కోకిలకంఆజు తీయ్యనెన జక 
గొంతు పలికింది. పలికినపలుకు వాడిగా 
జేడిగా పఠితలవృాదయాలను ఆకర్షించే 
రీతిలోఉంది, ఇంతకీ ఆనొంతు ఎవరిది ? 

ఆ గొంతు విశాఖపట్టణముజిల్లాలోని 
ఆనాటి ఒకయువకవిది ఆయన పేరు 
గురజాడ వేంక టఅప్పా రావుగారు, 

“అప్పారావు గారు పచ్చిక విగా పుట్టి 
నారు, కవిగా ఎదిగారు, కవిగా రాణిం 
బారు, ఆయన పలికిన పలుకను కలకండ 
పలుక న్నా ఆయన కవితా గానం, కోకిల 
వంటి దని అందరూ మెచ్చు 
కొన్నా నేనుమటుక ఒక విలక్షణ మెన 
రీతిలో నిజాయితీతోకాడుకొన్న కవితా 
గానం చేసా రని అంటాను, “ఆయన 
రాతలు (ప్రజాబాహుళ్యానికి ఆదర్శ 
(పాయాలెనవి. ఆయన జాడలు భావి 
తరానికి మేలిమిజాడ _లైనవిఅని గంఖీ 
శటువంటి 


“గానం 


రంగా చెప్పడానికి నా 
అభ్యంతరమూ లేదు. 
గురజాడ వారు కేవలం పదహారణాల 
'తెలుగుక వి లేక నూరుపెసల అభ్యుదయ 
కవి అని అనడానికిళూడా నావు ఏ 
అభ్యంతరం లేదు. గరజాడచారు ఒక 
యుగానికి. సరిపడే సౌాహీత్య సంపదను 
తెలుగుజాతికి అందచేశారు, ఆసాహిత్యం 
మూనాటి క్రీ కొత్తగానే ఉంది. ఆయన 
పలికినపలం క ఈనాటికీ వింత -గాశోఉంది. 
ఇంతి కీ తమసాహీత్యంచ్వా రా గురజాడ 
కారు చెప్పదలచుకొన్న అంశాలేమిటి * 
ఏరజాడ వారు కవిత్వీకరిం చిన ముత్యాల 
ఏరాల్కు కథకుడుగా నేర్చుతో అల్ల 
భలిగిన “ఆణిము త్యాలు? కథలసంపుటి, 
వాటక్షీకరిం-దిన “కన్యాశుల్కం వంటి 


నాటకం, యింకా మ్ముదితే a అము డితే క 
యితేరర దనలు భొ వి నాని కి ఎంతివరక 
ఉపకరిస్తాయి! అనే (ప్రశ్న సహజంగా 
(పతి సాహీత్య వేత్త వ్భా దయ౦లో 
మెదలుతుండి, దీనికంకే 
ముందుగా గురజాడ వారు స్ఫ ప్రి ంచిన 


స్ఫురిస్తుంది, 
ur) 


యీార చన సనక దాగిన ఆ నున వ్య కత 
మేమిటో € ఆయనను అందరూ య్య 
దయకవిగా ఎందుక చిత్రించారుళి ఆ నున 
తమరచనలద్వారా చూపిన అభ్యుదయం 
ఏపాటిది * అన్నవిషయాలను గురించి 
(చ స్తావించక తప్పుదు, 

పందొమ్మిదవళ తాని ఉత్తర భాగం 
నుండి ఒక పాతికేళ్ళు చాటాక తెలుగు 
సాహిత్యంలో ఆధునిక ధోరణులు (పారం 
భమైనాయి, (పాచీనసంప్రదాయాల పె 
విసిగి వేసారిన తెలుగుకవులు, పాళ్చాత్య 
సాహిత్య పరిమళాన్ని ఆస్వాదించి విల 
తీణయైన రచనలు చేయ నడుంకట్టాకు, 
వీరికి ఆద్యుడు కందుకూరి వీరేశలింగం 
పంతులుగారు, శీ) వీశేళలింగంగారు ఆ 
నాటీ సంఘంలోని దురాచారాలను 
దూప్రుమాసుటవ సాహి త్యాన్ని ఆయు 


ల PRS జో కి 
డడ డడ డడ డన NNN NANA 


నమా లోచ 


భంగా స్వీకరించారు, చారికృషి ఫలిత 
గాెనీ తెలుగుసాహిత్యంలోే మొద 
నవల, నాటకం, ఏకాంకిక, ఒక !విధం7 
కథవంటి వినూక్న (శ్రియా ఊత 
స్తానాన్ని పొందగలిగాయి. ఆయి + 
® 
కందుకూరి వారు ఆధుని కాం థసాహితా 
విర్భావానికి మార్గడర్శథలు గానే మిగి! 
పోయారు గాని, పటిస్థ్యమెనర చనలు చ్‌! 
తమమేధాసంప తిని నిరూపీంచుకో లే; 
ళ్‌ ఎలి 
పోయారు, మెగా ఆయన రచనలు బొలా 
రిషదోపషాల నధిగమించి సాహి త్య 
రి 
లోకంలో అడుగు పెట్టు కే గగనకుసువ 
మైంది... ఒకశీరున పరిశీలి స్టే అయ; 
సా హో త్య ౦ సంఘసంస్క_రణలకొజుక 
ని నే9ంపబడినందును సృష్టింపబడివందున 
a యలు 
మేలిమిర చశలు ఆమన చేతినుండి రాలేక 
పోయినవి, అందువలన నే ఆయర తరువాత 
వచ్చిన గురణాడవాకు సంఘపంస్కర 
ణాన్ని "ధ్యేయం గా పెట్టుకొని అభ్యు 
దయవాదిగా నిలబడి మేలిమిరచనలు 
వేయగలి గారు కారణాలు ఏ వై నొ 
గురజాడ మహాకవిగా, ఉమ నాటక 
కరగా కథకుడుగా, విమర్శవడు గా 
అతి 
సాహిత్య ళేకంలో నిలిచాడు, 


కవిగా గురజాడ వారు సాధించిన ఘన 
లేమిటి శెప్పదలచుకిొన్న 


Sn గ 


లి 
ME FN HES FE HE De న లట 
కుకు కండు కుక 


పోరు 


* సీ, ఆఫీసు ఎదుట) 


జో 


మెయిన్‌ రోడ్డు మై రాజమం డి-5కి$ి 101, 


(స్థాపితము £ 1988) 
సలహా ఎవిద్యులు : 
జాక్రరు యం, రామకృష్ణా రావు 


ఫోన్‌ చెం. 4608 
మేనేజరు ; 
డా! శే, క్భన 


(పళ స్హమెన అమెరికన్‌, జర్మను, ఇండియన్‌ హోమియోపతిక్‌ అండ్‌ 
బయో కమిక్‌ మంచులు అన్ని పవరులలోను అన్నిరూపముఅలోను 
సరసమెన థరలన దొరకును, 


సర్వవిధ వ్యాధులవ చికిత్స చేయబడును, సలహా లీయబడును, 


ర్‌ 
సూద్‌ యో నలో న ఎకో తట తో నో జో న. జో లో యో యతి యో లో నో నలో కో నో క్‌ నో నో 
ఇనాం గతో సో సో కో పాపో స రో! హో రో ర. గో నల్‌ od 
నల పకక tg) కో మళ కనక సభనళ్రో వళ్ల: నళ్తనళ్త హ్తోఎళ్తోన్తో న నో డో యో నో 


జాతీయ సాంస్కృతిక వతువ। తిక 


సంచేశా లేమిటి ? కవిత్వీకరించిన విధాన 
మేమిటి * అని (పళ్నలు చేసుకొంశు 
మనక సరియైనజచాబులే వస్తాయి, "మొట్ట 
"మొదట గా చీర్కొ_నవలసీనవిషయం, 
త నుకివి తా న్ని పారంఖించ డానికి 
ముందు ఆంగ్గసాహి త్యాన్ని ఆమూలా 
(గంగా పరించారు, (పా చీ నాం ధం 
సంస్కృత సాహి త్యాలను కు క్లైం గా 
ఆర్థం చేసు కొన్నారు, అయి తే ఏటాచ్చీ 
ఆంగ సాహిత్యంమోద మోజువల్లవనో, ఆధు 
నికకవిఠత్య్వంగిగద అభిమానంవల్లనోళానిి 
ఆయన క విత్వీక రించినతీరు మటుక వినూ 
త్నం-గా ఉంది, అందులో అణువణువునా 
అభ్యుదయవాసనలు వెల్సివిరుస్తు న్నాయి, 


గురజూడవారు కవిగా నిలబడింది కేవ 
లం “ముత్యాలసరాలు? శావ్యంవల్ల నే, 
ముత్యాలసరాలు ఒకఖం డ కావ్యం,అం శే 
కొన్ని గేయాలు కలిఫినగుచ్చ మన్నమాట 
వీనిలో “దేళభ క్రి గేయాలు, పూర్ణమ్మ, 
కన్యక, డామన్‌ వితియస్‌ , నీలగిరి పాటలు, 
ఎత్తులంగరు మరియు ముత్యాఅసరాలు,’ 
ఇవన్నీ కూడా ఒక విధ 'మెన "గేయచ్భంద 
స్ఫులో-నే కొనసాగినవి. వీటన్నిటికి పాణ 
భూత్యెనది “ము త్యాలసరాలు” ఖండిక, 
అందులో 


“గుత్తు నాము త్యాలసరములు 
కూర్చుకొని తేశునమాటల 
శొత్తపాతల "మేలుకలయిక 
, కొ మ్మెజుంగులు జిమ్ము గా 


అని పలుకు తారు, “గుత్తునా ముత్యాల 
సరములు*ి అంకీ అగ చీమిటి? ముత్యా 
అతో సరములల్లుట తనుకొం౦ంటాను 
ఎవరికి ? ఆంధ సరస్వతికి శాబోలు, ఏ 
విధంగా అంటే శే శునమాటలతో, కొత్త 
పాతలు బాశాకలిసే శేరీతిలోే, శొత్త తెలు 
గులు చిమ్మురీతిలో, ఇచ్చటనే ఆయన 
ఇెప్పదలచుకొన్న అధునిక కవిత్వరీతి 
ఏమిటో అవగత మాతుంది, ఆఖండికలో సే 
మరియొక చోట 


కము చ్చనంటా వీవు 
సెచ్చవంయే మించిపోయెను 
కొయ్య బొమ్మ లె మెచ్చుకళ్ళథ 
కోమలులఅ సౌరెక్క_ నా శి 


అని నిర్ణతమ్యం గా మాట్లాడు తారు, 
సాహీిత్యలోకం చారచనలు చదివితే 
ఎంతే? చదవకపోతే ఎంత €* అ సే 
భావం అందులో వ్యక్తమౌతుంది, దీన్ని 
చదివితే ఎవరోఒక (పా-బీనకవి అన్న 
“చేను ఎప్పుడో ఎక్కడో. పుట్టబోయే 
ఒకవ్య క్తికొఅకు కావ్యాన్ని (వా స్తు 
న్నాను!’ అన్నమాటలు గురక రాక 

వాటి 

మొనవు, 


ఇక “ము త్యాల సరాలు కావ్యానికి 

తఅమొనికము వంటిదిగా “వూ ర్ల మ్మ 
-జ్తీ 

గేయాన్ని పేర్కొనవచ్చును. పూర్మమ్మ 
ఒకరెతువటుంబానికి చెందిన ఒక ఆడ 
పడుచు. అవిడ కొన్ని సమస్యలకులో_నె 
చివరకు “దుర్దిలో అంక దుర్దఅ-నే ఆది 
శ్ర కిలో ఐక్యమాతుంది, అవిడ ఐక్య మెన 
pr.) రాజా 
దుర్చ దేవాలయాన్ని గురజాడ వారు ఈలా 
అంటారు, 


“కొండకునడువు కోనొకటుంది 
కోనకు నడుమ కొల నొక టుంది 
కొలను గట్టున కో వెలలోపల 
వెలసెను బంగరు దుర్ణమ్మి 


దీనిని ఆయన చిత్రమైన భావనకు 
దర్పణాంగా పేక్కా_నవచ్చును, పూర్ణమ్మ 
పుట్టింది ఒరెతుపకటుంబంలో నెనా ఉత్తమ 
గుణాలు ఫుణికిపుచ్చుకొన్న ఒక తెలుగు 
వారిఆడ పడుచు, సంప నాయ ఆచార 
వ్యవహా రాలం టే అవిడకు ఎంతోఅఖిమా 
నం, అయితే ఒకవిధ మైన మాటపట్టిం 
పుక, అభిమానానికి లోనె యిల్లువదలి 
జేవాలయం చేరి తుట్టతుదన “దుర్షలోఐక్య 
మాతుంది”, పూర్షమ్మ చనిపోయిందన్న 
భావాన్ని గురజాడవారు చిత్రీకరించిన 
విధం చూద్దాం ! 
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“కన్ను లకాంతులు కలువల చేరెను 
మేలిమి చే రెను మేలిపసల్‌' 
వాంసలవేరెను నడక ల బెడ గులు 
దుర్గను చేరెను పూర్ణమ్మ 

తీక్ల మైన ఆమెదూపులు పట్టుదలను 
సూచిస్తూ కలంవలను చేరాయట, ఆమె 
నడక హంసనడకవలె నున్నదట, చివరకు 
ఆమె దుర్గలో చేరిపోయిం దట, అంటే 
(పొణాలు కోల్పోయిన దన్నమా శే 
కదా! ఆవిడ చేసిన త్యాగాన్ని తలచు 
కొంటు మనకు కట్టనుం-చి వారి “ముసలమ్మ 
మరణంి గుర్తు వ రాకమొనదు, 


ఇదేవిధంగా “ము త్యాల సరా లు 
శావ్యంలో పీరా నదగిన మరొక ఖండిక 
“కన్యక, ఈవిడ | ఒక వైళ్యవలా నికి చెంది 
నది, ఒకనాడు ఆవిడ తనకంటుంబంతో 
వూలు, పండ్ల బుట్టలు వెంటతీసుకొనివచ్చే 
"చెలికత్తెలతో దేవాలయానికి పోతూం జే 
సమయ౦లో మౌర్షమధ్యంలో ఆ 
రాజ్యాన్ని పరిపాలించే రాజు కనిపించి 
ఆమెను వలచి నిలదీసీ తన అఫఖిపా 
యాన్ని వెల్లడించి వివాహాం చేసుకొన 
మని కోరగా కన్యక అందుక తగిన 
రీతిగా రాజునవ బుద్ధి చెప్పుట డేవాల 
యంలో ఒకస మా'షేశీం ఏర్పాటుచేసింది 


శా 


ఆ సమావేశం జేవాలయంలో జరగి 
నంగువలన రాజ్యంలోఉఊం డే (ప్రజలందరు 
గుమిగూ డారు, అంలేశాక ఆదేనాలయం 
లోనే ఒకభయంకర మెన అగ్నిగుండం 
ఏర్పాటు చేయబడింది, అప్పుడు కన్యక 
తాను ఆనగర| పజలను ద్దేశించిఅన్న ల్లా రా! 
ఇంతఘోరం జరుగు 
తూంెటే మీరెలా చూస్తూఊరుకు న్నారు, 
ఈపట్రణ మేలే రాజువలన యీారాజ్యంలో 
కన్యకలు స్వేచ్చగా జీవించడానికి అవ 
కాళ మేలేదా ? అవాంకారి, దుర్థుదాంధు 
డైన రాజానుచాస్తూ ఏ (ప్రజలుకూడా 
ఎలా దైతుక గలుగుదురు కి ఈ రాజున 
వం జే కందడశావరము ఇం కెవ్వరికి లేదు, 


అక్క_ల్లా రా | 


మీ గె నా తగురీతిగా బుద్ది చెప్పండి ! ఆమౌటలవల్లగురజాడ వారి చేశభ క్రి, 
వెళ్ళక న్య శాపుట్టిననాక యిీరాజ్యంలో 
అఫిమానవతీగా జీవనయాత్ర చేయుట 
ఏమాత్రం యిష్నంపుట్లుట లేదు అని పలం 
లోట 
విధాలు గా రోదిస్తూ శైర్యం చేని ఆతన్ని 
గుండంలో కి దూకి చట్ట చివరన తనకు 
తాససే ఆత్మార్పణం "గావించుకొన్నది, 
ఈస౦ంఘటన యావన్నగర( పజలను 
GY రీ 
దిగ్భాగంతులను -గావించినది, (వ. 
ల్యానిక్సి త్యాగ నిరతిక్కి అఖిమొనమున క 


జాతీయభాొవం వెల్లడియా తొయి, ఆనవ 


సర మెన (పసం గాలను క్ర టి పెటి 


ణయ 


నలుగురికి ఉపయోగపడురీతిలో కవితి నల్ల 
మని ఆయన ధ్యేయం, వలమ తాతీతమెన 


అభ్యుదయ వాదిగా ను 


“మంచియన్నది మనజులంసున 


“కన్యక? 'పతీక గా నిలుస్తుంది, ఎంచిచూడ ౫ రెం జెగుణములు 


మం-చియన్నది మాలయె తే 

ఇంక “ము త్యాలసరాలు? శావ్యంలో 

పేర్కొనదగిన గేయాలలో “ఎతులంగరు 

pr.) 

డామన్‌ పీతియన్‌, నిలగిరిపొటలు” వంటివి 

ము ఖ్య మె న వి. వీటన్నింటిలోకూ డా 

ఆయనకగల అపార పాళ్చాత్య సాహిత్య 

పరిజ్ఞానం వెళడియాతుంది. ఇకచేశభ కి 

Mm pr.) 
గేయాలలో _ 


మాల నే అగుదున్‌ 


వంటి 'వస్వత_.మొటలలో సామాత్క 
రిసారు, కాని కొందరు సాహిత్య వే తేలు 
అంటి ఆజ 


ఆయన రచనలలో కనిపించే అభ్యు వయం, 


ముందుచూసఫు నిజజీవితంలో తే దని 
“జేళమును (పేమించుమన్నా చెప్తుంటారు, 
మంచియన్నది "సంచుమున్న్నా 
వటిమొటలు కటిపెటిక న 
(AN) లు లు 
గటి మేల్‌ తలెపిటవోయ్‌ 1 
లు లు 
భోం కోరు. జ నో మ 
కకక ద రు ద డడ ౫ డ్హ్వ 


రచయిత: 
డాక్టర్‌ జొన్నలగడ్డ మృత్యుంజయ రావు, ఏ. ఏ, పిహెచ్‌.డి, 
అంధ భాహె శాఖాధ్యములు అ పభుక్య కళాశాల _ రావోలు, 
వ్యాసభట్టారకల సంస్కృత భారత ముతోోడి తుల నాత్యక పరిశీనలమున నన్నయ 
భట్టారవల కవితాళిల్బ్పమును సోపప త్రీకముగా నిరూపించు వినుర్భ నాత్మక (గ ంథము, 
1/8 ఉమ్మో 785 పుటలు వల: ర 50 లు, 
సుందర్శమెన ఫుల్‌ శ్యాలికో బెండుతో వెలువడినది, 


(పతులకొొణకు : శ్రీమతి జొన్నలగడ్డ శకుంతల, రాజోలు-588242, 


నమాలోచన 


వలపుచిలురక 


జ శ్రీ తంగుడి౫ శ్రీధరరావు, 
బిఎ, బి జ,ఇయల్‌ , 


నిన్నటి చంధదిశాధవళ 
నిర్మల రాత్రిని (పేమమూ రి వై 
మన్ననతో రసా ల్తమృు రు 
అట భి 
మంజుల వాక్కు లతోమదీ య భా 
వోన్నయముం బొనర్చితుద 
కొక్కాపరిన్‌ మటికన్యొరంగి రెం 
( 
గన్నవలా ! వలంపుబడ 
'దోచితె g నన్నటు తేల జానీ తే * 


కన్నుల వత్తు లద్దికొని 

కాలమునీడ్చుచు నీదు ెపేమకె 
యెన్ని దినంబు లెనను ని 

రీక్షణా సేయుచునుండువాడ, కన్‌ 
సన్న లనెన నన్‌ గనవు 

సౌమ్యుతయొప్పగ, మోన నేత్రి 1 నా 
కన్నుల మొనమాచులయడి 

-గాసీల జేయుట నీకల. బాడియీ ! 


వోరివాక్సు ధాపూరంపుకీర మివ 
సారసంగీత సత్క ళా ధారమివ 
మారడారా మనోవా రాశారమివ 
చారుళ్ళం గార భావ(పప్రసారమివ, 


ఏలబంగరు సొమ్ములు € మేలి అవయ 
వములు నై సర్ది కాభరణాయులు నీకు 

"పెద్ద కాలము నీరూ ప్ర దిద్దుక జిని 

(బ్రహ్మా తా నెన్ని యుగ ములు బాధప జనా | 


ఎన్ని జనము లె్రిన నెన్నిమారు 
"లెన్నియక్నముల్‌ సలిపిన నించుబోడి ! 
నిన్నువడయునదృష్టమ్ముక న్న మిన్న! 
భాగ్యమనశున్న చియెన్న * భ్రమ మయి గాక! 


కలనొకళామిని గన్సడ 
కలరూపునుబొగడి నాడ గమనీ యముగా 
వలపుంజిలుకని డానిని 
వలపుంబిలుకను గుణించి వల పుంబిలుకక్‌ 


జాతీయ సాంస్కృతిక వవవ్నలిక 





కుందమాల 


(ఆను వాదము _ శ్రీ డా, పొన్న 
కంటి వానుమంతేరావుగారు, మారుతీ 
బుక్‌ డిపో, గుంటూరు, 8, వెలరుతి_7నఎ 


ఆవికవియగు వాల్మీకి మధును యఫణితు 
లక మొగదర్శి యెన మవారి, ఉ తీర 
౧ Cen న్ని వాటి 
రామచరిత్ర, ఆశ్చర్య చూడామణి, కుంద 
మొల మున్నగునవి యటిమౌ గములలో 
లు ౧ 
కొన్ని. వానిలో కుందమౌలకు 
'సానము విశిష మెనది. చాని నెశిస్టన్టయున 
థి oe ఒరు 
శాకృ్ళష్టు లె పలువురు డాని నాంధ్రీకరిం 
చిరి, శిఫౌన్నుకంటి వునుమంతీ రావు శా 
రొళరు. వీరు ఎం,ఏ; పిహెచ్‌ డి పట్టముల 
నందినవారు, కం దమాలను యథాళ క్రి గా 
ననువదించిరి, ఇందు మ్మ దారాక్న సములు 
"పక్కు_భంగుల గాన వచ్చును, 


గల 


అనువొదము మూలానుస్య్యూత మగు 
టక పరిఫుష్టమెైన భా పాజ్ఞూనము, కవితొ 
దృష్టి? మున్నగునవి య తగ్యవళ్యక ములు, 
4 వ కేజీలోని లఅత్మణుని మాటలలో 
“సుమం్మత్రే! అతిహగ సంజూతేమగు వేగము 
గల యీతురంగ ములుఎ దీనికి మూలమున 
“సువుం తి అతిరభస పవృ త్త వేగ 
త్యాత్‌ * ఇ త్వౌదివాకస్యము, మూలము 
లోని “అఆతిరభసి అనువాదములో “అతి 
హర్చ మైనది, దీని యా చిత్యము విబార 
జ్రీయము. నీవ పేజిలోని పద్యములో 
నాలుగవ పాదమున “వర లెడు నీవస్వాగ 
తము పఠల్కెడు ఛాడ్పున (వీతిపెంపు 
నన్‌” దీనికి మూలమెన “ఆదాయపంకజి 
యిత్యాది శ్లోకమున, అను వాదములోని 


“వరకడు లేదు, మరియునందు “గంగా 
నిలజి అని యేకఠకవచనము కలదు. అను 
వాదములోనది ౦ గావాయువుల్‌” 


అయినది, మూఅములోని యుకవదనము 
సీతక భవిషుతులో రతక్రడగు వాలీ 

8 శీ 
కిని సూచింపవచ్చును. కవి యాయ డే 
శఛశమున నే “గంగానిల;? యనెను శాని 
“గం గానిలాఫి యనలేదు, క్రియాసదము 
కూడ మూలమున “'ఉెతో యని కలదు, 
అనువాదము చేయుట యన్నచో నిశిత 
పరిశీలన ముఖ్యము, ఇశే 7వ పేజిలోని 
“జలకణీకా యుకంబులగు, ఇత్యాదిపద్య 
మున మూలమౌర్లము భిన్న మెనది, దీని 

OO jan 

మూలశ్లోక మిది, 


తరం గాపీజ స్టే సజల 
కణికాన్‌ పీత మరుతః 

తలే సంగీతం దధతి 
కలహాం౦సాః కలగిరః 

సఖీవ చ్బారయేయం రమయతి 
పరిష్యుజ్యవ్భాదయం 

వనే శూ స్యేష్యన్మిన్‌ పరిజన 
వతీ వాాత్ర భవతీ ॥ 


దీని కనుపాదమిని, 


జలక ణీ కాయుతంబులగు 

చల్లని గాలు ల వీచు నీ యలల్‌ 
కలరవ'మొప్పవాం'సములు 
కమ్మని-గానము సేయు నీడయున్‌" 


జెలివలె గెగిలించి మృదు 


చి తమురంజిల జేయు నిరన 
వాటి జ 

విలమున గూడు నీపరమ 

సాధ్వి సఖీజన సేవ్యయాగదా | 


మూలమున సీత పరిజనవతిగా 
చితిత కాగా ననువాదమున మూల 
చా యసడలి 'సఖభీజన సేవ్యయొనది, 
మరియు మూలములో లేని “మృదు ళ బ్ల 


విన్యాసము దేనికి ? పాదవూరణక గావ 
చచ్చును, ఇక 15వ “పేజీలోని పద్యము. 
“పచ్చిక మేయ మౌని మృగ పాళి యు 
గన్నుల నీరు నించెడున్‌, హాచ్చినకోక 
భారమున "నేడ్చడు రాజమరాళముల్‌ 
శిఖుల్‌, చెచ్చెర నాట్యమా డె వనసీమశు 





చేవిని గాం చినంత నేక చ్చితమానవాళికిని 





గోటిగుణంబుమేలు చూడగన్‌, దీనికి 





మూలము “ఏతే వదంతివారిణా నారిశం 
విముచ్య, హూం సాళ్ళ శోక విధురాః కరు 
ణం రుద న్ని నత్తం త్యజ న్లి శిఖినోపె 

టాం HE ల య 


విలోక్య దేవీం, తిర్యగ్ధ తా వర మమిో 





నపరం మనుస్యాఃి మూలమును అనువాద 





మును విఖిన్నమార్షము లైనవి, మూలము 
లోని శిఖులం న్ఫత్త్రమును వీడగా నను 
వాదములో చచ్చెర నాట్యమాడే” కరుణ 
జనకమగు సీశాపరిత్యాగ సమయము నర 
ణి దళను అన్మణుడు సోబ్వేగముగ 
జి త్రించుసందర్భములోని దీపద్యము, ఇట 
చెనుళ్ళు నాట్య ముచేయ ఫీతు జేమి ? 
మరియు తూలములోని నాల్లవపాదము 
పళుప మ్యూదులు మనుష్యుఅకం కు నయ 
మను సంన్రార్గభావము నిచ్చుచుండ గా 
ననువాదములోని నాల్ద్లవ పాదముమా లము 
వలె "గాక ఎటెమూడు పాదములలోని 
కల న ధ్యాహాగము చేని కోవలసీవ చ్చు 
చున్నది. ఇదేమి యనువాదము * చెట్టు 
సేరు ఇెప్పి పం డ్లమ్ముకొన్నట్లున్నది, 
ఇట్టి వ "నేకములు, 


మరియు 17వ పేజీలోని శెండవపద్య 
ములో తండవపొదమున “పగుడగు రామ 
చందు 'డడబాయగ తన్నిట నొంటీను 
కడునో” ఇటనర్గమాకాడ దురవగావాము, 
తప్పాప్వులపట్లిక యున్నచో పాఠకనక 


20 


ద. నా. 


మానవరనం౦ 
౭ 


- విశాల శేపాచార్యులు, 








సవ్యాక్సంప త్రి సంవిత్తి 
'సమవా పీ 'సముత్సుకః 
అతి 


భార్గవీం భారతీం చెవ 
స్పవీమి సమ మాదరాత్‌ ॥ 


తొయ్యలి యొక తే చతుర్భుజు నిల్లాలు 
ముగుదయొక్క_ తె చతుర్భుఖునిగ్భహి ణి 
పడ(తియొక్క_రుక పలివక్ష మున గుల్కుు 
వతివ క్ర మన (గుల్బు_ ప ౭లీయుక త 
e 
పదవుల గల్పించు పచ్మాశ్నీ యుక్కు తే 
చదువుల గల్సించు నుదతి యొక తి 
అలన యొక్క_.తి నుహీళుల సల్కుభ కుల 
(కతుల మనీషుల6 జేయునోర్రు 
ఇద్దటు ను గోశములలోన ముద్దులొలుకు 
నొరు నానారముల నిచ్చువారు వారి 
@ 
భార్గవీ భారతుల6 దుల్యభ క్రి తోడ 
సేవ(జేసెద నిత్యము "నేమ మొదవ, 


ంఖ చక గదాథ్యళయయోర్త్రుయో ర్తుక 
(గంథవీణాత మౌలాచణకర, 

సొడామినీల తొచారు గాధి యొక రై 
చర దికానీత గాత్ర చానయో ర్రూ, 

ఎవాగ రాజును నెక్కి విహరించు నొకొతిక 
రాజవాం'సము నెక్కి (గాలునొకొత, 

1తప్మత శాముక సాధ్వీమణి యొక ర్ట 
శతపర్వకాముక సతి యొకరితి, 

ఇద్ద జిం సువర్లలేఖా సమింధమాన 

కప్రువుల వెలుగుచుండెశువాగ్క వారి 

భార్గవీ భారతులం దుల్యభ క్రితోండ 

సేవంజే-సెద నిత్యము సేమమొదవ, 


భు క్రీము క్రపద భూతలి నొకరితె 
నిద్దిబుది ప్రద &ీతి నొకరిత, 

శుతుల చే నొక్క_ర్పు స్తకయాచునొ ప్పెడు 
'శ్రుతులనొక్క_ తి చమత్క్భృతిగ చాడు 


నిత్యలో ేళ్వరి నీరజూవ్నీ యొకొ గ 
సత్యలో కేళ్వరి సతి యొక్‌ ర, 
— 
పై గమలమందు పొలంతిక యొకతిక 
కమలమ్ము మె ట్రై నొక్క_రిత ౫రిత, 
కలికి యుక్క_రి తె దిక్కు_రిసమౌ స్థ క, దివ్య 
హంసవీజితయో రి వారిణ నేది 
వినుత వారిత్రయొక్క_ తె విధుఫురంధ్ధి 
విమలవారి త యొక్క. తె విధిఫురం ధి 
భార్జవీభారతుల వారి భక్రితోండ 
'నసేవంజే సెద నిత్యము సేమ మొదవ, 


ఇతివి శాల శేసార్య 
కవివర్యకృతం శుభం 

భార్దపీ భారతీస్తోత్రం 
జీయా ల్తత్సీంతి వర్ధనక్‌॥ 


ముల 


లతను నాయాల 


(19 వ జేజీ తరువాయి 


గొన్ని ముదారాతసములను బరిహరించు 
గొన వీలయ్యెడిది. 18వ పేజీలోని పద్య 
భాగములో చివర _ *భూఫ్యుతి యనుట 
పకృతోపయోగికాదు, మూలములో 
యని కలదు. అత్ముణుడు 
సీతను గం గాదుల కష్పుగింత వెట్టుచు 
నామె సౌవమౌర్యద్యోతన శె “రాజప్పు త్రి 
యని పలుకగా ననువాదకలు, భూపతి 
యనుట నామె సవానళ కీని వెల్లడం 
చుచు (ప్రకృత భంజక మగుచున్నది. 22వ 
పేజిలో  “జనకరాజా చిరక తనసఖుడు 


అ... పుత్రి 


నాకు ఇట | క్రీగీటుపదము విచారణీయమ్ము 
మరియు దీనిలోని నాల్లవపాదము మూలో 
తర i 

ఠా రను విడి-చినది 


నమాలోచ న 


ఇ్లే 25 వ పేజిలోని జేదవతిమొట 
అలో +ఆ వృత్తాంతము వినిన తరువాత 
ఇంతేదనుక సీత కృత పుణ్య యశ భావిం 
చుచున్నాను.+ ఇట మూలమున *ఇమం 
వృత్తాంతం శ్రుత్వా ఏత దర్భం శ్రీశ కత 
పుణ్యేతి తర్క_యామిి, మూలములోని 
“ఏత్రద గం”? అను వాదములో “ఇంత దనుకి 
మొవది, ఇది యెట్లు పొసిపను, 28 పేజి 
లోని సీళా వాక్యము తరువాత (ఆతని 
హృదయము సీతకు పరక్లీయ మెట్లగునుళ్సి 
“అహాోఆపరిత్య కాను రాగ తొయను బీద 
వతీ వాక్య మనూదితము కాలేను. ఇట 
సీఠ్రమాటలు జేదవతివిగా నుం నబడినవి, 
నిన్‌ నెపేకీలో “రాముడు నవ్వి_ ఖం 
చాళ్చర్య మేమి? తరువాత్‌ “మునీనాం 
సామగీ తాని పుణ్యాని మధురాణి (పవా 
నీనా మపి మనో హరంతి కిము దంతి 
నాం” అనుశ్లోకము అనువాదములో విడువ 
బడినది, కారణా మనూవ్యాము? 


న2 వ పేజిలోని కందపద్యములో 
“కానన రమణీయత గనడు "నీ త్రరా 
తీవములన్‌” ఇది దురవ గావాము, రాజీవ 
ముల యుండును, 


"మొత్తము చూడ గా నకునాదముళోే 
మూలముకం టే పదభావావుల యందు 
వి భేదములు పుష్కలముగా నగపడును, 
ఇట్టి యను వాదము వలని (పయోజన 
"మేమి? మూలక థాజ్ఞూనము సంస్కృతా 
నఖద్దాలకు గలుగవచ్చును. ఆను వాదము 
నకు వలనీన సామ గీలోపము స్పష్ట 
మగును, అను వాదకులు వురింత యత్నించి 
Ces నిర్వహించినచో కొంతకు 
కొంత మొన చబాగుం డెడిది, వీరికి ఇల నం 
సత రూపకాను వివదిష మెచ్చదగి 
నది, వీరు మరింత గా నృృషిచే సీ మరిన్ని 
సంస్కృత రూపక ముల నాం|భమున 
రూపొందింతురని పాఠక లాశింపదగును. 


- (శీ సాద్‌. 


ల్‌ 


-ఈతదతక్ష౦లాళ 


శీ పీ-రేశ లింగ స్యా కోవన్యానము 


25.279 ఆదివారం సాయంకాలం 
6 ౫ం౦॥లక రాజమండి వీశేశలింగ పుర 
మండిరమున సాహిత్య సభ జరగినది, 
శ్రి ఆచార్య దామెర్ల వెంకటరావుగారు 
సభకి అధ్యక్షత వహీంచిరి, (శ్రీ పోతుల 
వీరభదరావుగారు మాజీ ఎం. ఎల్‌. ఏ 
అండ్‌ మునినీపల్‌ ఎెర్ళ్మను సభా పారం 
భము గావించిరి, 

కాకినాడ HM, 6, ఇ ఛారిటీస్‌ కాలేజి 
ఆంధోంపన్యా సకలం శ్రీ అద్దేపల్లి రామ 
మోవానరావుగారు “సా హీ త్య మును 
సంఘసంస్క_ఇమునక ఆయుధముగా 
ఉపయోగించుకొనుటి అనే విషయమును 
గుణించి ఉపన్యగసించిరి, 

“వీరేశలింగ ముగారు సంఘసంస్క_రణ 
మునకై సర్వాత్యనాకృషి చేని అనేక కస్ట 
ములను థైర్యము గాఎదుర్కొ_న్న వీరుడు, 
౫ద్యతిక్క_న బిరుదునొందిన వచనర-చ 

త, అనేక సాహిత్య (ప్రక్రియలలో 

వన కాద్యుండు. ఆయినను రస్మప్ర ధాన 

గహిత్యసృష్టి అతని (ప్ర ధానలక్ష్యుము 
దుం శాబట్టి గురజాడ రచనలలోని 
ల్పము, ఉత్తమస్టాయి. వీశేశలింగర-చన 
అకు కలగ లేదు, ఇప్పటికీ సాహితీరంగ 
మున ఆతనిని స్మృరించుకోవడానికి కారణ 


శ మాతనివ్య _క్రివెళిష్య్రముః 


వీశేశలింగ సంఘసంస్క_రణము అంయే 
వితంతు వివాహానిర్వవాణ మొక్క_ శేఆని 
(్రసిద్ది వలయుట సబబు కాదు లం౦ చ 
కగొండిత నమ్ము మూరాచారనిరసనము, 


జమిందారు ధన? కల ఆడంబరమును నిర ' 


సంచుట మున్నగు ఆచేక రంగములలో 
శయన కృషి చేసినందున సమ్మగ సామౌ 
జిక వాదిగా ఆయనను భావింపవచ్చును. 
వయ్యములు లేవని నిరూపించుట చేత 
ఆయన నాాస్తివండని చెప్పవచ్చును, 


డా॥ నోరోసరాజు శ్రీధరరాయకవి 


2i 


ME'Bs. DT.M.doo 


(ప్రాచీన కవులలో  సాక్టుపైఃక బ్యక్షుత్సు 


మున్నను 20వళ తాబ్దపు సామాజిక దృక్స 
థానికి దానికీ భేదముగలదు, ఇది సమ్మగ 
మెనడ్కి అది అత్యల్ప మైనది. 
అని (ప్రసంగించిరి, ఇకర విషయాల 
మాట ఎలాగున్నా ఆ నేకసంద ర్భాలలో 
భగవంతుని కరుణామయత్యమును కొని 
యాడిన వీనేళలింగము నాన్తిక డనుట 
సావాసమే యనవచ్చును. వీరేశలింగా 
సిక ఉన్నత పాఠ శాల్కఆ స్టీకకళాశళాలలుు, 


పాక్టన సమౌజములు చేతివీర కాయే 


యనుట సమంజసమా € అనిపించినది, 


గౌతమి (గ్రంథాలయము 
(వభుత్వ సీ కారము 


ఆ నేక దశాబ్దములనుండి పేరుప్రతిష్టలు 
గలిగి వేలకొలడి అమూల్యమ్నులె నము| దిత 
(గంథములతోను తాళప త్త గ్రంథముల 
తోనువిలనీల్లి అనుదినము లెక్కు_ఫమోటిన 
పాఠకల ఆదరాభిమానములక ప్మాతమె 
అనేక పరిశోధక వ శేణ్యులక్షు సహాయ 
కారియ రమారమి ఐదాటులక్నల విలువ 
గలిగిన రాజమం డియందలి గాతమిోా 
(గంథాలయము తా త్కాలిశాధ్యమలు 
శ రవ రెండు (ప్రశాంత కమార్‌ ద్వారా 
ఆంధ ప్రదేశ్‌ (ప్రభుత్వ ప్రతినిధి శ్రీని. వి. 


3 వైన విషయము ముదావవాము, 


నుష్యార్థవు, డ్యూటి ఎడ్యుఖేప నల్‌ 
ఆఫీసరు గారికి 19_2_79 న దత్తము చేయ 
బడివది, 


దీనిని |ప్రభుక్వముస్వీక రించి పరిశోధక 
కేం దమాగా (రీజనల్‌ లె బరీ గా పెంపాం 
ద కేయవలసీనదని కోరుచు పుర(ప్రము 
ఖులం (గ9 థాలయసభ్యులు, కా ర్య 
నిర్వావాక వర్ణమూ రమారమి 2 'సంవశ్చ 
రములనుండి కృషి చేయుచున్న సంగతి 
పషృత్రికాపాఠకలకు రాజమం డి వా_స్తవ్యు 
లకు విదిశ మే, 


ఉన్నత శేణికి చెందిన యా (గ్రంథా 
లయపాలకవర్షిమున కలత లేర్చడినందును 


తగినంత ఆర్జికస్తోమకు లేనందున (గ్రంథా 
లయనిర్వవహణ అత్యు త్త మముగా సాగ 


జూలని పరిస్థితిలో (గ్రంథా లయపాలక 
వర్ణమువారు (ప్రభుత్వము స్వీకరించి అభి 
వృద్ధిపరిచేవిధం గా కృషిచేసి కృతకృత్యు 
భాపాభి 
మౌనులు వాద్భయ సేవవలు మహాసంప 
న్నులెన దారులు, గల రాజమహేంద్ర 
వరనగరము అన్ని విధములా అమూల్య 
మైన ఈసం స్థన ఉన్నత స్థాయినిర్వవాణ 
మున నిలుపుకోలేక ఈవిధముగా ధారా 


ద తముచేయుట గర్వ కారణముమౌా త్రము 
per. ) 
కాయజూలదు, 


తు 


| “నమాలోఛచని (వకటన "రేట్లు చ 


ుటిలు 4 వ పేజీ వూర్తి చేజీ ఒకసారి (ప్రకటనకు ఈ 150. 
39 J పీజీ గ ఈ 60 
ఆ క్షే చ్పేశ్రీ A శ. | 50% 
మిగిలిన పేజీలలో వూర్తి పేజీ 33 రు 100. 
99 శి పేజీ గ ఈ. 180, 
99 } పేజీ జ ఈగ ఆల 


కంటాష్ట శేట్లకు నంపాదకుని చేర (వ్రాయండి, 
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బి, వి ఆండ్‌ కో, పుసకములు 
వ, ఏ. బి. యన్‌సి,, బి, కాం తరగతుల 1, 11 సంవత్సరముల 'తెలుగునోట్సు (ఆంథా 
యూనివర్సిటీ) (పతులు అన్నియు అయిపోవుటకు సిద్ధముగానున్న వి. కావలసిన వారు త్వర వడుటమంచిది, 
వ చ్చేనంవత్సర మునకు మారే అవ కాశమున్నందున పునర్ముుదణము జరగదు, 
ఇంటరు 1, Il సంవత్సర ముల తెలుగు, ఇంగ్లీ షునోట్సు; X తలుగు, ఇంగ్లీషు, హీందీ నోట్సు 
అన్ని యు స్వల్పముగా నున్నవి, ఇంటరు తెలుగు (పోజునోట్సు మరల నూత నమ్ము దణము (పతులు అయి 
పోవుటకు సిద్ధముగా నున్నవి. వట్సది నోట్సు పునర్నుదణ కావీలు సిద్ధముగా నున్నవి, 
బి వి ఆండ్‌ క్క, 
68 = 7, ఇన్నిసు వేట 


రాజమం డి - న్‌ 


-* రచయితలకు మనవి *- 

సం కేపముగనుు సౌమన స్యముతోం గూడినవి-గాను, నుండు విమర్శనాత్మక రచనలకు స్వాగతము, (గ్రంథవిమర్శకుం 
(బాముఖ్యము. ఈచచిత్యము మోజుని అభిప్రాయ 'భేదములక సముచిత గౌరవము, వాబ్బయమున6 జేరందగు వివిధాంళముల పై( 
దమ రచనలు పంపి మాకం జేయూంతనీయం 'బార్ధన, రచనలు సరళ -గాంథిక ములో6 -గాని, శిష్ట వ్యావహారిక ములో గాని 
యుండవచ్చును. 'సలకణములు రసవంతేములు నగు పద్యరచనలకు ప్రత్యేక స్వాగ తము, 








సమౌలో-చనముపట్లు ఆదరాభిమానములతో రచయితేలు సంపూర్ణ సవాకార మొసగుచున్నందుక్రు సంతోషము, రచన అతి 
దీర్దమ్ములె *స శేషములు కాకుండునట్లు (ప్రయత్నించుట మిక్కిలి అవసరము, 
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= 'సంపాదవడు, 
అడసు యా 


సంపాదకుడు, విద్వాన్‌ బులుసు సీతారామశాస్త్రి, 


Retired Telugu Lecturer, V. T. J. College, 
6_8_7, ఇన్నీ సుపేట (త్యాగ జ నగర్‌ 0*జమం డి_1, 
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— సంపాదకుడు “సమాలోచన” 
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